
“Plasmacluster” and “Device of a 
cluster of grapes” are trademarks 
of Sharp Corporation.

DW-T30F AIR PURIFYING 
DEHUMIDIFIER 
OPERATION MANUAL

คู่มือการใช้งานเครื่องลดความชื้น

พร้อมฟังก์ชันการฟอกอากาศ

SÁCH HƯỚNG DẪN  
SỬ DỤNG MÁY LỌC KHÍ 
VÀ HÚT ẨM

MANUAL
PENGOPERASIAN
DEHUMIDIFIER
PENJERNIH UDARA

* The number in this technology mark 
indicates an approximate number 
of ions supplied into air of 1 cm3, 
which is measured around the center 
of a room with the “high-density 
plasmacluster 7000” applicable floor 
area (at 1.2 m height above the floor) 
when the product is placed close to 
a wall at the AIR PURIFY operation 
“HIGH” mode setting.
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Fuses for PCB
FUSE1 2010/392/SCT/SLT (2.5A 250V)
FUSE2 2010 (10.0A 250V)

Fuse for Fan Motor
V0F (2.0A 250V Tf 76°C)



Thank you for purchasing SHARP Air Purifying Dehumidifier.
Please read this manual carefully before using the product.
This manual should be kept in a safe place for handy reference.

ENGLISH
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INDIA ONLY
Information on the Disposal of this Equipment
IF YOU WISH TO DISPOSE OF THIS EQUIPMENT, DO NOT USE 
THE ORDINARY WASTE BIN, AND DO NOT PUT THEM INTO A 
FIREPLACE!
Used electrical and electronic equipment should always be collected 
and treated SEPARATELY in accordance with law.
Separate collection promotes an environment-friendly treatment, 
recycling of materials, and minimizing final disposal of waste. 
IMPROPER DISPOSAL can be harmful to human health and the 
environment due to contained hazardous substances! Take USED 
EQUIPMENT to a nearby collection center/point.
If in doubt, call us on our toll-free number: 1800-419-4322 and ask for the correct 
method of disposal.
This equipment complies with the E-Waste (Management) Rule:
On restriction of the hazardous constituents as specified in rule 16 in electrical and 
electronic equipment.
For more information to recycle properly, please visit the website:
https://in.sharp/b2b/environment-policy//
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
Always follow basic safety precautions when using 
electrical appliances, including the following:

WARNING – Always observe 
the following to reduce the risk 
of electrical shock, fire, or injury:
 ▪ Read all instructions before using the 

product.
 ▪ Use only a 220-240 volt outlet.
 ▪ This appliance is not intended for use 

by persons (including children) with 
reduced physical, sensory or mental 
capabilities, or lack of experience 
and knowledge, unless they have 
been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance by 
a person responsible for their safety.
Children should be supervised to 
ensure they do not play with the 
appliance.

 ▪ If the power cord is damaged, it must 
be replaced by the manufacturer, its 
service agent, a Sharp authorized 
Service Center or similarly qualified 
persons in order to avoid a hazard.

 ▪ Be sure to remove the power plug 
when draining the water, before 
performing maintenance, when 
removing and attaching and replacing 
the filter and when not using for a 
long time. Failure to do so can cause 
a short circuit resulting in electrical 
shock or fire.

 ▪ Do not use the product if the power 
cord or plug is damaged or if the 
connection to the wall outlet is loose.

 ▪ Periodically remove dust from the 
plug.

 ▪ Do not insert fingers or foreign 
objects into the air intake or air outlet.

 ▪ When removing the power plug, 
always hold the plug and never pull 
on the cord. Failure to do so can 
cause a short circuit resulting in 
electrical shock or fire.

 ▪ When removing the product, do not 
damage the power cord with the 
casters. Failure to do so can cause 
electric shock, heat generation, or 

fire.
 ▪ Be careful not to damage the power 

cord, it may cause electric shock, 
excess heat or fires.

 ▪ Do not remove the plug when your 
hands are wet.

 ▪ Do not place the product near gas 
appliances or fireplaces.

 ▪ Only a Sharp Authorized Service 
Center should service this product. 
Contact the nearest Service Center 
for any problems, adjustments, or 
repairs.

 ▪ Do not operate the product in rooms 
where aerosol insecticides are 
present. Do not operate the product 
in rooms where there is oily residue, 
incense, sparks from lit cigarettes, or 
chemical fumes in the air. 

 ▪ Do not operate the product in places 
where it may get wet, such as a 
bathroom.

 ▪ Be cautious when cleaning the 
product. Strong corrosive cleansers 
can damage the exterior.

 ▪ Do not drink the water in the Water 
Tank.

 ▪ Do not expose the product to water. 
Doing so can cause a short circuit or 
electrical shock.

 ▪ Clean the Water Tank regularly. When 
the product is not in use, dispose of 
the water in the Water Tank. Leaving 
water in the Water Tank can cause 
mold, bacteria, and bad odors. In rare 
cases, such bacteria can be a health 
hazard.

 ▪ Check for bent hose/falling height 
when you want to drain continuous, 
and place the hose where it will 
securely drain.

 ▪ Keep the temperature around the 
hose above freezing point when 
using the hose. Inner water may leak 
in the room and dampen the furniture 
or may cause electric shock/leakage, 
fire.
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NOTE - What to do if the product 
interferes with radio or TV reception. 
If the product interferes with radio or 
television reception, try one or more of 
the following measures:
 ▪ Adjust or reposition the receiving 

antenna.
 ▪ Increase the distance between the 

product and the radio or TV.
 ▪ Connect the equipment into an outlet 

on a circuit different from that of the 
radio or TV receiver.

 ▪ Consult the dealer or a qualified radio 
or TV technician.

CAUTIONS CONCERNING 
OPERATION
 ▪ Do not block the air intake or air outlet.
 ▪ Do not place the product near or on 

hot objects, such as stoves or heaters, 
or where it may come into contact with 
steam.

 ▪ Always operate the product in an 
upright position.

 ▪ Turn the product off and empty the 
Water Tank before moving.

 ▪ When moving the product, use the 
handles on both sides. Do not move 
the product when it is in operation.

 ▪ If the product is on easily damaged 
flooring, an uneven surface, or thick-
piled carpet, lift it up when moving.

 ▪ When moving the product by its 
casters, move it slowly and in a 
horizontal direction.

 ▪ Do not operate the product without 
the filters and the Water Tank properly 
installed.

 ▪ Do not wash and reuse the HEPA filter 
and the Active Carbon Deodorizing 
Filter. Doing so will not improve 
filter performance and can also 
cause electric shock or operating 
malfunctions.

 ▪ Clean the exterior with a soft cloth 
only. Do not use volatile fluids or 
detergents. The product surface may 
be damaged or cracked with Benzene 
paint thinner or polishing powder. In 
addition, the sensors may malfunction 

as a result.
 ▪ Do not shake the Water Tank with 

holding the carrying handle.
 ▪ Avoid spilling water when removing or 

cleaning the Water Tank.
 ▪ Do not remove the Float.
 ▪ Do not use the detergents for 

maintenance of the Water Tank and 
Tank Cover. If cause deformation, 
tarnishing, cracking (water leakage).

 ▪ Do not scrub the Pre-Filter hard during 
its maintenance.

INSTALLATION GUIDELINES
 ▪ Avoid locations where the sensors are 

exposed to direct wind. Doing so can 
cause the product to malfunction.

 ▪ Avoid locations where furniture, 
fabrics, or other objects can come in 
contact with the product and interfere 
with the intake and outtake of air.

 ▪ Avoid locations where the product is 
exposed to condensation or drastic 
changes in temperature. Appropriate 
room temperature is between 4 - 38°C.

 ▪ Place the product on a level and stable 
surface with sufficient air circulation. 
When placed on heavy carpet, the 
product may vibrate slightly. Place the 
product on a level surface to avoid 
water leakage from the Water Tank.

 ▪ Avoid locations that generate grease 
or oily smoke. Doing so can cause 
the product exterior to crack and the 
sensors to malfunction.

 ▪ Please place the product at a distance 
from the wall. The wall directly behind 
the air outlet may become dirty over 
time. When using the product for an 
extended period of time at the same 
location, periodically clean the walls 
adjacent to it.

FILTER GUIDELINES
 ▪ Follow the instructions in this manual 

for proper filter care and maintenance.
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Dehumidify
In accordance with the principle of generating water droplets when warm air with 
much moisture gets contact with cold items, wet air is blown in an evaporator to 
remove moisture.

In the following cases, the compressor will stop and will not dehumidify. 
 ▪ When the room temperature is lower than 4°C or higher than 38°C.
 ▪ The 3 minutes when the product operated again in the following to protect the 
product. 
* Immediately after the power plug is inserted. 
* Immediately after the Laundry Drying/Dehumidifying operation is stopped.

 ▪ When the room temperature falls below 18°C, the compressor will stop and 
“HIGH” air flow mode will operate for about 12 minutes once every 45 minutes 
to prevent frost damage inside the product.  (DEFROST mode / The DEFROST 
Lamp is turned on. )

INTERNAL DRY Function
When operation stops, “INTERNAL DRY” blinks and internal drying starts. 
To stop internal drying, press the Power ON/OFF button once more. (page 
12 )
This function will dry the inside of main unit in order to remove the 
moisture.

Air Purify
The Air Purifying Dehumidifier draws in room air through the air intake, circulates 
it through a Pre-Filter, a Active Carbon Deodorizing Filter and a HEPA Filter 
inside the product, and then discharges it through the air outlet. 
The HEPA Filter can remove 99.97% of dust particles as small as 0.3 microns 
that pass through the filter and also helps absorb odors.The Active Carbon 
Deodorizing Filter gradually absorbs odors as they pass through the filter.
Some odors absorbed by the filters will break down over time, causing additional 
odors. Depending on usage conditions, and especially if the product is used in 
environments significantly more severe than a normal household, these odors 
may become noticeable sooner than expected. If these odors persist, replace the 
filters.

①

④

②

③
Dry air

Damp air

Water Tank

Evaporator

Condenser
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 PART NAMES
MAIN BODY
(FRONT)

(BACK)

1 Operation Panel
2 Handle (2 Locations)
3 Water Tank
4 Drain Outlet
5 Tank Cover
6 Float
7 Tank Handle
8 Water Level Window
9 Front Panel 
10 Pre-Filter
11 Active Carbon Deodorizing Filter
12 HEPA Filter
13 Dust Sensitive Sensor, Sensor 

Filter
14 Accessories

15 Vertical Louver
16 Air Outlet
17 Horizontal Louver
18 Main Body
19 Temperature / Humidity Sensor
20 Air Inlet (2 Locations)
21 Caster (4 Locations)
22 Power Cord, Plug

(Shape of power plug depends on 
country)

2
3

6

7

8

1

16
17

22
21

19

20

9 10 11 1212 1413

15

18

4 5
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OPERATION PANEL

1 Power ON/OFF Button
2 LAUNDRY Button, Lamp
3 DEHUMIDIFY Button, Lamp
4 AIR PURIFY Button, Lamp
5 V.SWING Button, Lamp

 Press 3 sec  FILTER RESET 
Button

6 TIMER Button, Lamp
7 HUMIDITY SELECT Button, Lamp

 Press 3 sec  Child-Lock Button
8 Child-Lock Lamp
9 SWITCHING DISPLAY Button
10 DEFROST Lamp

• Indicates the product operates the 
DEFROST mode.

11 INTERNAL DRY Lamp
12 FULL Lamp (Red)

• Blinking when the Water Tank is Full.
13 Light Sensor

14 Sensitive Odor Sensor
15 DISPLAY

• Humidity 25% to 75% is displayed.
• Temperature 0°C to 50°C is displayed.
• PM2.5 1 μg/m3 to 499 μg/m3 is 

displayed.
• Indicates setting time or remaining time 

of ON/OFF timer.
• Indicates setting humidity of HUMIDITY 

SELECT mode.
16 Plasmacluster Ion Lamp (Blue)
17 Dust Lamp
18 TVOC Lamp
19 PM2.5 Lamp
20 Filter Maintenance Lamp (Orange)
21 Air Quality Indicator

• Indicates the air quality of the room with 
color changes.

ACCESSORIES

1 Flexible Hose
2 Joint Part
3 Shoes Nozzle
4 Wide Nozzle

 Blue       Yellow       Red
Clean                        Impure

1 2 3 4

8

25 47 3 16

12

13

16
10

9

11

1415

17 18 19 20

21

How to store the accessories

2
3

4

1
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 FILTER INSTALLATION
1. Remove the Front Panel 

and the Pre-Filter.

2. Remove the plastic bag 
from the each fi lter.

3. Install the fi lters in the 
correct order as shown.

4. Install the Pre-Filter and 
the Front Panel.

Active Carbon 
Deodorizing FilterDeodorizing Filter

HEPA Filter

HEPA Filter

Active Carbon 
Deodorizing Filter

Tag

(1)

(2)

(1)

(2)

(3)

Click

Click

Pre-FilterFront Panel
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LAUNDRY OPERATION
1. Turn the power on.

Insert the power plug into an electrical outlet and press the 
Power ON/OFF button.

2. Select the operation mode.
♪♪

AUTO:
Assesses laundry dryness based on the temperature and humidity of 
the room, switching between dehumidifying and air blowing as it dries 
clothes.
When the laundry is deemed to have been dried, “AUTO” blinks and 
operation stops.
SPOT:
Attach the accessories to dry shoes or a closet.

3. Stop operation.
Press the Power ON/OFF button.
When operation stops, “INTERNAL DRY” blinks and internal 
drying starts. To stop internal drying, press the Power ON/
OFF button once more. (page 12 )

NOTE
 ▪ When the water tank is full, “FULL” blinks and operation stops. 
(page 14 ) 

Attaching accessories
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

♪～
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DEHUMIDIFY OPERATION
1. Turn the power on.

Insert the power plug into an electrical outlet and press the 
Power ON/OFF button.

2. Select the operation mode.
♪♪

AUTO:
The humidity and the fan speed are automatically controlled by the “temperature 
and humidity sensor”.

NOTE
 ▪ Press the HUMIDITY SELECT button to change the target humidity. (page 
11)

3. Stop operation.
Press the Power ON/OFF button.
When operation stops, “INTERNAL DRY” blinks and internal 
drying starts. To stop internal drying, press the Power ON/
OFF button once more. (page 12 )

NOTE
 ▪ When the water tank is full, “FULL” blinks and operation stops. 
(page 14) 

Temperature 4-18oC 18-24oC 24-28oC 28-38oC
Target Humidity 65% 60% 55% 45%

♪～
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AIR PURIFY OPERATION
1. Turn the power on.

Insert the power plug into an electrical outlet and press the 
Power ON/OFF button.

2. Select the operation mode.
♪♪

AUTO:
The fan speed is automatically changed according to the amount of impurities 
in the air.
SLEEP:
The product will operate very quietly, and the fan speed is automatically 
changed depending on the amount of impurities in the air. 
The Light automatically switches OFF. (page 12)

3. Stop operation.
Press the Power ON/OFF button.

NOTE
 ▪ The unit can operate when the water tank is full, but we recommend disposing of 
the water.

♪～
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VERTICAL SWING LOUVER
♪♪

Wide Stop

Press the V,SWING button to select the airfl ow direction range.
To stop the louvers at the desired position, press the V.SWING button while the 
louvers are swinging in “Wide”.

NOTE
▪ You cannot perform any operations while the unit is operating with LAUNDRY 

operation “SPOT” and AIR PURIFY operation.
▪ Move the Horizontal Louver manually to adjust the direction 

of the airfl ow left or right.

TIMER
♪♪

……

1hour 2hour 12hour Cancel

After 8 seconds, the beep sounds.

ON TIMER
Press the TIMER button while operation is stopped to select the time until 
operation starts.
The product automatically starts once the selected time passes.

OFF TIMER
Press the TIMER button while the unit is operating to select the time until 
operation stops.
The product automatically stops once the selected time is reached.
NOTE
▪ Press the TIMER button during OFF timer operation to display the time 

remaining. Press the button to change the time.
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HUMIDITY SELECT
……

♪♪

After 8 seconds, the unit will beep and return to the 
original display.

Cancel

Press the HUMIDITY SELECT button to select a target humidity for DEHUMIDIFY 
operation “AUTO”.
NOTE

 ▪ Press the HUMIDITY SELECT button to check the set humidity.

CHILD LOCK
Press the HUMIDITY SELECT button for at 
least 3 seconds to lock the operation button.

NOTE
 ▪ You can stop operation even when the child lock is active.

SWITCH DISPLAY
♪♪

Humidity Temperature PM2.5

Press the SWITCHING DISPLAY button to select a display.
NOTE

Display Humidity Temperature PM2.5
24% or less -1°C or less less than 1μg/m3

76% or more 51°C or more 500μg/m3 or more

♪

more 3 sec.

Lock Unlock

more 3 sec.

♪♪
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CHANGING PRODUCT SETTINGS
1. Turn the Product Off. 

Then press at least 3 seconds 
to enter the setting mode.

2. Change functions.
Example: Setting Auto OFF “F1” to ON “02”
(1)  Select and set a function 

number. 
 

(2)  Select and set a setting 
number. 
 

3. Exit settings.

NOTE
 ▪ When a setting number is set, the next function number is displayed.
 ▪ Ends if no operation is performed for 3 minutes. If you do not press SET, the 
display closes with the set content not being applied.

Function Setting (          : Default)
F1
(Auto Off)

01( OFF )
02( ON )

• When set to “ON”, the unit stops 
automatically after 12 hours and the TIMER 
lamp blinks.

• The operation is not stopped while 
operating with “Air purify operation”.

F2
(Plasmacluster Ion)

01(OFF)
02( ON )

• Even when set to “OFF”, this setting turns 
“ON” during internal drying.

F3
(Auto Restart)

01(OFF)
02( ON )

• When set to “ON”, if there is a power outage 
or the power plug is disconnected during 
operation, operation resumes when the 
power is reconnected.

F4
(Internal Dry)

01(OFF)
02( ON )

• When set to “ON”, the internal drying 
lamp lights, and after clothes drying/
dehumidification finished the louvers close 
and air blowing operation is performed for 
90 minutes.

♪～

more 3 sec.

♪～

Reverse Forward SET
♪

Reverse Forward SET
♪～

♪
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Function Setting (          : Default)
F5
(Beeping Sound)

01(OFF)
02( ON )

• When set to “OFF”, the unit does not emit a 
sound when the water tank is full, when the 
unit starts or stops due to TIMER setting, 
or when the unit stops due to AUTO OFF 
setting.

F6
(Light Control)

01(OFF)
02(Dark)
03( Auto )

• When set to “Auto”, display brightness 
changes in response to the Light Sensor.

• When set to “OFF”, the unit provides a 
“Dark” notification for error displays or when 
the water tank is full. Additionally, “Dark” 
lights for 8 seconds when the operation 
button is pressed.

F7
(Dust Sensor 
Sensitivity)

01(Low)
02( Standard )
03(High)

F8
(Odor Sensor 
Sensitivity)

01(Low)
02( Standard )
03(High)

F9
(Light Sensor 
Sensitivity)

01(Low)
02( Standard )
03(High)
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 HOW TO DRAIN (Water Tank)
When the Water Tank is Full, “FULL” is blinking.

1. Remove the Water Tank.

2. Dispose the water of the 
Water Tank.

3. Install the Water Tank.

NOTE
▪ Clean the Water Tank about once a week. 

If you do not clean the Water Tank, it can cause mold, bacteria, and bad odors.

AUTO OFF Function
The operation will stop automatically after 12 hours in case the 
product has been forgotten to be turned off . (page 12)
The operation is not stopped while operating with AIR PURIFY operation.

Drain Outlet

Water Tank

Tank Handle
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HOW TO DRAIN CONTINUOUS (Hose)
How to pipe the hose

NOTE
▪ Immediately after drying clothes or dehumidifying, water may leak from the unit. 

To dry the inside of the unit body, operate on AIR PURIFY for at least 60 minutes 
before attaching the hose.

1. Remove the Plug.

2. Remove the Water Tank.

3. Insert the hose into the Drain 
Outlet at the located inside the 
unit.
Commercial hose : inner diameter 
15mm (outer diameter up to 21mm)

4. Install the Water Tank.
Pass the hose through the tank handle.

Pass through the 
handle

(1)(2)

Hose

Drain 
Outlet

Drain 
StopperStopper

Always 
have the tip 
slanted.

Do not bend.

Under cold 
weather, do 
not put the 
hose into the 
water.
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CARE AND MAINTENANCE
CAUTION

 ▪ Make sure to turn off and unplug the product before cleaning the product 
and replacing the filters.
 ▪ Do not use detergents other than those that are mentioned in this manual.

 ▪ Do not clean the product with volatile fluids. 
(Benzine, paint thinner, polishing powder or grease, etc.) 
Using these items may cause damage or discoloration of the product or 
sensor malfunction.

NOTE
 ▪ Drain before cleaning.(page 14)

WATER TANK (About once a week)

1. Remove the Tank Cover.

2. Wash the inside of the Water 
Tank.
NOTE

 ▪ If the dirt is heavy, please dissolve 
neutral detergent in lukewarm water 
and wash.

3. Dry the tank with a soft cloth.

4. Install the Tank Cover.

Check the float.
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PRE-FILTER / SENSOR (About once every 2 weeks)

Remove the dust gently with a cleaning 
tool such as a vacuum cleaner.
• Do not give excessive pressure to the Pre-Filter 

when scrubbing it.

NOTE
How to clean and remove a heavy dirt.

Pre-Filter
1. Add a small amount of neutral detergent to 

water and soak for about 10 minutes.
2. Rinse off  the neutral detergent with clean 

water.
3. Completely dry in shade.

Sensor Filter
1. Remove the Front Panel.
2. Remove the sensor fi lter.
3. If the sensor fi lter is very dirty, wash it with 

water and dry it thoroughly.

MAIN BODY (About once a month)

Wipe with a dry, soft cloth.

Pre-Filter

Sensor 
Filter

Do not wash with water.
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HEPA FILTER / Active Carbon Deodorizing Filter
(About once a month)

CAUTION
▪ Do not wash the fi lters. Do not expose to sunlight.

▪ Otherwise these fi lters may lose effi  cacy.

Remove the dust on the HEPA Filter and Active Carbon 
Deodorizing Filter.

HEPA FILTER
Clean only the tagged surface. Do not clean up the 
opposite surface. The fi lter is fragile, so be careful not 
to give too much pressure.

Active Carbon Deodorizing Filter
Both surfaces can be cleaned.
The fi lter may be broken if being too much pressure is 
applied on it, so please handle it with care.

NOTE
▪ Replacement cycles vary depending on usage conditions and usage 

environments.
▪ Some odors absorbed by the fi lters will break down over time, causing additional 

odors. Depending on usage conditions, and especially if the product is used in 
environments signifi cantly more severe than a normal household, these odors 
may become noticeable sooner than expected.
Replace the fi lter in those cases or if dust is unable to be removed after 
maintenance.

 FILTER MAINTENANCE LAMP
The FILTER MAINTENANCE Lamp will turn on 
after approximately 720 hours operating.
(30 days × 24 hours =720 hours)
This is a reminder to perform the maintenance.
After performing maintenance, reset the FILTER 
MAINTENANCE Lamp.

Tag

more 3 sec.

RESET

♪
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FILTER REPLACEMENT
Name Life Model Material

HEPA Filter (1 unit) Up to 10 Years FZ-J20HFE Polypropylene, 
Polyethylene

Active Carbon 
Deodorizing Filter (1 unit)

Up to 10 Years FZ-J20DFE Polypropylene, 
Polyethylene, 
Activated carbon

NOTE
▪ Lifespan of HEPA fi lter and Active Carbon Deodorizing Filter and replacement 

suggestions are based on purifying a room in which 5 cigarettes are smoked per 
day and the product’s dust collection and deodorizing performance has declined 
to half the level of a new fi lter.
We recommend replacing the fi lter more frequently if the product is used in 
conditions signifi cantly more severe (PM2.5 etc.,) than a normal household.

▪ Consult your dealer when purchasing a replacement fi lter.
▪ Dispose of used fi lters according to local laws and regulations.

When storing for a long period (not in use)
1. Dispose tank water and care 

the product. 
NOTE
▪ Wipe off  moisture and dry well.

2. Store in a dry place away 
from direct sunlight.

 Plastic bag



EN-20

TROUBLESHOOTING
Before contact for service, check the following points to make sure that the 
problem is not a product malfunction.

The room becomes hot.
 ▪ The product generates heat during LAUNDRY operation and DEHUMIDIFY 

operation and the room temperature will rise. Warm air will be come out from the 
air outlet, but this is normal and does not indicate a problem with the product.

The product does not dehumidify.
 ▪ The performance of dehumidification level varies with the size, structure, 

temperature and humidity level of the room. When room temperature or humidity 
level is low, the performance will become low in general.

 ▪ Check whether the Pre-Filter is clean. 
 ▪ Check whether the air outlet or air inlet is not blocked.
Sounds 
 ▪ The product may seem rather loud for the first 2 to 3 minutes when the product 

is turned on. This is the sound of the compressor starting-up and is perfectly 
normal.

 ▪ A soft, swishing noise can be heard immediately after the product is turned on or 
off, and also during operation. This is the sound of the refrigerant flowing inside 
the product.

The sound is too loud.
 ▪ The product will sound loudly for the first few seconds upon power-on when the 

room temperature is low. 
 ▪ Check whether the product is placed on a stable and level floor.
 ▪ Check whether the Pre-Filter is not clogged. 
Odor and smoke persists. 
Air discharged from the product has an odor. 
 ▪ Check whether the filters are extremely dirty.
 ▪ Clean or replace the filters.
The Air Quality Indicator light is not blue even when the air 
is clean. 
 ▪ Dirty or clogged Dust Sensitive Sensor openings interfere with sensor operation. 

Gently clean the sensor filter or the Pre-Filter.
The product does not operate when cigarette smoke is in 
the air. 
 ▪ Make sure the product is installed in a location in which the sensors can detect 

cigarette smoke.
 ▪ Check whether the Dust Sensitive Sensor openings are blocked or clogged. If 

they are blocked or clogged, clean the sensor filter or the Pre-Filter.
The FILTER MAINTENANCE Lamp is on. 
 ▪ Whenever after performing maintenance or replacing the filters, connect the power 

cord to an outlet and then press the V.SWING Button. (page 18)
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There is a discrepancy between the product’s Humidity 
Monitor and another hygrometer in the room. 
 ▪ There is a difference in the humidity level within the same room.
 ▪ The sensor have different measurement parameters.
 ▪ If the monitor indicates temperature or PM2.5 level, switch the display by 

pressing the DISPLAY SELECT Button.
The product PM2.5 monitor does not match weather report 
or other local PM2.5 data.
 ▪ Ambient / Indoor air condition or home environment vary in each place. This 

may cause the discrepancy of each reported number. Please take note PM2.5 
monitor shows reference numbers. 

The water leaks. 
 ▪ Check whether the product is placed horizontally. 
 ▪ When draining continuous, check whether the hose is inserted all the way 

seated.
Error Display 
 ▪ If error occurs repeatedly, contact the Sharp Service Center.

 ▪ If the Water Tank is full, drain the water.
 ▪ If the Water Tank is not properly placed, place the 

Water Tank correctly.

・ ・  

・  
 ▪ Unplug the product, wait one minute, and then plug 

the product in again.



EN-22

SPECIFICATIONS
Dehumidifying Specifications

Air Purifying Specifications

*1 The amount of humidity that a dehumidifier removes from the air in a day when room 
temperature and relative humidity are kept at 30°C/80%RH and 26.7°C/60%RH respectively.

*2 The consumption value when fan speed reaches the highest.
*3 When the product’s power plug is inserted in a wall outlet it consumes the standby power in 

order to operate electrical circuits.
*4 Based on standards of JEMA.
*5 Room size in which approximately 7000 ions per cubic centimeter can be measured in the 

center of the room at a height of approximately 1.2 meters from the floor when the product is 
placed next to a wall and is running at AIR PURIFY operation “HIGH” mode setting.

*6 The recommended room size is appropriate for operating the product at maximum fan speed. 
(according to ANSI/AHAM AC-1-2020, GB/T 18801-2022)

*7 This CADR is tested by a third party based on GB/T 18801-2022 “Air Cleaner” Test Method and 
is the result of operating at AIR PURIFY operation “HIGH” mode setting.

Power Supply 220V - 240V / 50Hz
30°C / 80% RH 26.7°C / 60% RH

Dehumidifying Capacity *1 30 L/day 18.5 L/day
Power Consumption *2 330 W 270 W
Standby Power *3 1.1 W
Recommended Room Size for Dehumidifying *4 39-77 m2

Water Tank Capacity Approx. 4.5 L
Cord Length Approx. 2.0 m
Dimensions (W×H×D) 359 mm × 665 mm × 303 mm 
Weight 18.7 kg

Recommended Room Size for Air Purifying *4 37 m2

Recommended Room Size for High density 
Plasmacluster ion *5 33 m2

Fan Speed Adjustment LOW HIGH
Fan Speed 84 m3/h 342 m3/h
Rated Power 7.7 W 85 W
Noise Level 26 dB 53 dB

AHAM

Recommended Room Size *6 21 m2

CADR
Smoke Dust Pollen
149 cfm

(253 m3/h)
159 cfm

(270 m3/h)
195 cfm

(331 m3/h)

GB
Recommended Room Size *6 29 m2

CADR *7 290 m3/h
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Terima kasih telah membeli Dehumidifier Penjernih Udara SHARP.
Harap baca manual ini dengan saksama sebelum menggunakan produk.
Manual ini harus disimpan di tempat yang aman sebagai referensi praktis.
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INSTRUKSI KESELAMATAN PENTING
Selalu patuhi tindakan pencegahan keselamatan dasar saat 
menggunakan peralatan listrik, termasuk yang berikut ini:

PERINGATAN – Selalu 
perhatikan hal-hal berikut guna 
mengurangi risiko sengatan 
listrik, kebakaran, atau cedera:
 ▪ Baca seluruh instruksi sebelum 

menggunakan produk.
 ▪ Gunakan hanya stopkontak yang 

bertegangan 220-240 volt.
 ▪ Peralatan ini tidak ditujukan untuk digu-

nakan oleh orang (termasuk anak-anak) 
dengan keterbatasan fisik, sensorik, 
atau mental, atau yang kurang penga-
laman dan pengetahuan, kecuali mereka 
telah diberi pengawasan atau instruksi 
mengenai penggunaan peralatan oleh 
orang yang bertanggung jawab atas 
keselamatan mereka. Anak-anak harus 
diawasi guna memastikan agar mereka 
tidak bermain-main dengan peralatan ini.

 ▪ Jika kabel daya telah rusak, kabel 
tersebut harus diganti oleh produsen, 
agen servis, Pusat Servis resmi Sharp, 
atau orang yang memiliki kualifikasi 
serupa guna menghindari bahaya.

 ▪ Pastikan untuk melepas steker daya saat 
menguras air, sebelum melakukan peme-
liharaan, saat melepas dan memasang 
serta mengganti filter, serta saat tidak di-
gunakan dalam jangka waktu yang lama. 
Kelalaian dalam melakukan hal ini dapat 
menyebabkan korsleting yang mengaki-
batkan sengatan listrik atau kebakaran.

 ▪ Jangan gunakan produk jika kabel daya 
atau steker telah rusak atau jika sambung-
an ke stopkontak dinding telah longgar.

 ▪ Bersihkan debu dari steker secara berkala.
 ▪ Jangan memasukkan jari atau benda 

asing ke dalam saluran masuk atau 
saluran keluar udara.

 ▪ Saat mencabut steker daya, selalu pe-
gang bagian steker dan jangan pernah 
menarik kabelnya. Kelalaian dalam 
melakukan hal ini dapat menyebabkan 
korsleting yang mengakibatkan se-
ngatan listrik atau kebakaran.

 ▪ Saat mengeluarkan produk, jangan 
sampai merusak kabel daya dengan 
roda kastor. Kelalaian untuk melakukan 

hal ini dapat menyebabkan sengatan 
listrik, timbulnya panas, atau kebakaran.

 ▪ Berhati-hatilah agar tidak merusak 
kabel daya, karena hal itu dapat 
menyebabkan sengatan listrik, panas 
berlebih, atau kebakaran.

 ▪ Jangan mencabut steker saat tangan 
Anda basah.

 ▪ Jangan letakkan produk di dekat peralatan 
yang mengandung gas atau dekat perapian.

 ▪ Hanya Pusat Servis Resmi Sharp 
yang boleh melakukan servis pada 
produk ini. Hubungi Pusat Layanan 
terdekat untuk mengatasi masalah, 
penyesuaian, atau perbaikan apa pun.

 ▪ Jangan mengoperasikan produk di ruang-
an yang di dalamnya terdapat insektisida 
aerosol. Jangan mengoperasikan produk 
di ruangan yang di dalamnya terdapat 
residu minyak, dupa, percikan rokok yang 
menyala, atau asap kimia di udara. 

 ▪ Jangan mengoperasikan produk di 
tempat yang dapat terbasahi, seperti 
kamar mandi.

 ▪ Berhati-hatilah saat membersihkan 
produk. Pembersih korosif yang kuat 
dapat merusak bagian luar.

 ▪ Jangan meminum air yang ada di Tangki Air.
 ▪ Jangan sampai produk terkena air. 

Jika hal ini terjadi, maka dapat menye-
babkan korsleting atau sengatan listrik.

 ▪ Bersihkan Tangki Air secara rutin. Apa-
bila produk sedang tidak digunakan, 
buang air yang ada di dalam Tangki 
Air. Membiarkan air tetap di Tangki 
Air dapat menimbulkan jamur, bakteri, 
dan bau tak sedap. Dalam kasus yang 
jarang terjadi, bakteri tersebut dapat 
menimbulkan bahaya kesehatan.

 ▪ Periksa apakah selang tertekuk/terlalu ting-
gi saat Anda ingin menguras secara terus 
menerus, dan letakkan selang di tempat 
yang dapat mengalirkan air dengan lancar.

 ▪ Jagalah suhu di sekitar selang agar te-
tap di atas titik beku saat menggunakan 
selang. Air bagian dalam bisa saja bo-
cor di dalam ruangan dan membasahi 
perabotan atau dapat menyebabkan 
sengatan/kebocoran listrik, kebakaran.
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CATATAN - Yang harus dilakukan 
jika produk mengganggu penerimaan 
sinyal radio atau TV. 
Apabila produk mengganggu penerimaan 
sinyal radio atau televisi, cobalah satu atau 
beberapa tindakan berikut:
 ▪ Sesuaikan atau ubah posisi antena 

penerima.
 ▪ Perjauh jarak antara produk dengan 

radio atau TV.
 ▪ Sambungkan peralatan ke stopkon-

tak di sirkuit listrik yang berbeda dari 
stopkontak yang digunakan penerima 
sinyal radio atau TV.

 ▪ Konsultasikan dengan dealer atau tek-
nisi radio atau TV yang berkualifikasi.

PERHATIAN MENGENAI 
PENGOPERASIAN
 ▪ Jangan halangi saluran masuk dan 

saluran keluar udara.
 ▪ Jangan meletakkan produk di dekat 

atau di atas benda panas, seperti 
kompor atau pemanas, atau di tempat 
yang dapat terkena uap.

 ▪ Selalu operasikan produk dalam posisi tegak.
 ▪ Matikan produk dan kosongkan Tangki 

Air sebelum dipindahkan.
 ▪ Saat memindahkan produk, gunakan 

pegangan di kedua sisi. Jangan memin-
dahkan produk saat sedang beroperasi.

 ▪ Jika produk berada di lantai yang 
mudah rusak, di permukaan yang 
tidak rata, atau di karpet berbulu tebal, 
angkat produk saat dipindahkan.

 ▪ Saat memindahkan produk dengan 
roda kastornya, pindahkan secara 
perlahan dan dalam arah horizontal.

 ▪ Jangan mengoperasikan produk 
apabila filter dan Tangki Air tidak terpa-
sang dengan benar.

 ▪ Jangan mencuci dan menggunakan kem-
bali filter HEPA dan Filter Penghilang Bau 
Karbon Aktif. Melakukan tindakan terse-
but tidak akan meningkatkan kinerja filter 
dan juga dapat menyebabkan sengatan 
listrik atau malafungsi pengoperasian.

 ▪ Hanya gunakan kain lembut untuk mem-
bersihkan bagian luar. Jangan gunakan 
cairan atau deterjen yang mudah meng-
uap. Permukaan produk dapat rusak 
atau retak akibat tiner cat Benzene atau 

bubuk pemoles. Selain itu, sensor dapat 
mengalami malafungsi sebagai akibat 
dari penggunaan bahan tersebut.

 ▪ Jangan menggoyang Tangki Air selagi 
memegang gagang pembawa.

 ▪ Jangan sampai menumpahkan air saat me-
ngeluarkan atau membersihkan Tangki Air.

 ▪ Jangan copot Pelampung.
 ▪ Jangan gunakan deterjen untuk me-

lakukan pemeliharaan Tangki Air dan 
Tutup Tangki. Penggunaan bahan ter-
sebut dapat menyebabkan deformasi, 
noda, retak (kebocoran air).

 ▪ Jangan menggosok Pra-Filter dengan 
keras selama melakukan pemeliharaan.

PEDOMAN PEMASANGAN
 ▪ Hindari lokasi di mana sensor dapat 

terkena angin secara langsung. Loka-
si semacam itu dapat menyebabkan 
produk mengalami malafungsi.

 ▪ Hindari lokasi di mana furnitur, kain, 
atau objek lain dapat bersentuhan de-
ngan produk dan mengganggu keluar 
masuknya udara.

 ▪ Hindari lokasi di mana produk terke-
na kondensasi atau perubahan suhu 
yang drastis. Suhu ruangan yang tepat 
adalah antara 4 - 38°C.

 ▪ Letakkan produk pada permukaan yang 
rata dan stabil dengan sirkulasi udara yang 
memadai. Apabila diletakkan di atas karpet 
tebal, produk mungkin sedikit bergetar. Letak-
kan produk pada permukaan yang rata guna 
menghindari bocornya air dari Tangki Air.

 ▪ Hindari lokasi yang menimbulkan ge-
muk atau asap berminyak. Meletakkan 
produk di tempat semacam itu dapat 
mengakibatkan bagian luar produk re-
tak dan sensor mengalami malafungsi.

 ▪ Harap letakkan produk agak jauh dari 
dinding. Dinding yang berada tepat di 
belakang saluran keluar udara dapat 
menjadi kotor seiring waktu. Saat 
menggunakan produk dalam jang-
ka waktu lama di lokasi yang sama, 
bersihkan dinding yang berdekatan 
dengan produk secara berkala.

PEDOMAN FILTER
 ▪ Patuhi instruksi dalam manual ini un-

tuk melakukan perawatan dan pemeli-
haraan filter yang tepat.
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Dehumidifikasi
Sesuai dengan prinsip penghasilan tetesan air ketika udara hangat dengan uap 
air yang banyak bersentuhan dengan benda dingin, udara basah ditiupkan dalam 
evaporator untuk menghilangkan uap air.

Dalam kasus berikut, kompresor akan berhenti dan tidak akan melakukan dehumidifikasi. 
 ▪ Ketika suhu ruangan lebih rendah dari 4°C atau lebih tinggi dari 38°C.
 ▪ Waktu 3 menit ketika produk dioperasikan kembali berikutnya guna melindungi 
produk. 
* Segera setelah steker daya dicolokkan. 
* Segera setelah operasi Laundry Drying/Dehumidifying dihentikan.

 ▪ Saat suhu ruangan turun di bawah 18°C, kompresor akan berhenti dan mode 
aliran udara “HIGH” akan beroperasi selama sekitar 12 menit sekali setiap 45 
menit untuk mencegah kerusakan akibat embun beku di dalam produk.  (Mode 
DEFROST / Lampu DEFROST menyala. )

Fungsi INTERNAL DRY
Saat pengoperasian berhenti, “INTERNAL DRY” akan berkedip dan pengering-
an internal dimulai. Untuk menghentikan pengeringan internal, tekan tombol 
Daya ON/OFF sekali lagi. (halaman 12 )
Fungsi ini akan mengeringkan bagian dalam unit utama guna menghi-
langkan uap air.

Penjernihan Udara
Dehumidifier Penjernih Udara menyedot udara ruangan melalui saluran masuk uda-
ra, mengalirkannya melalui Pra-Filter, Filter Penghilang Bau Karbon Aktif, dan Filter 
HEPA yang ada di dalam produk, lalu membuangnya melalui saluran keluar udara.
Filter HEPA dapat menghilangkan 99,97% partikel debu sekecil 0,3 mikron yang 
melewati filter dan juga membantu menyerap bau. Filter Penghilang Bau Karbon 
Aktif secara bertahap menyerap bau saat udara melewati filter.
Beberapa bau yang diserap oleh filter akan terurai seiring waktu, sehingga me-
nyebabkan bau tambahan. Bergantung pada kondisi penggunaan, dan terutama 
jika produk digunakan di lingkungan yang jauh lebih keras daripada rumah tang-
ga biasa, bau ini mungkin muncul lebih cepat dari yang diperkirakan. Jika bau ini 
terus tetap ada, ganti filternya.

①

④

②

③
Udara kering

Udara lembap

Tangki Air

Evaporator

Kondensator
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 NAMA BAGIAN
BODI UTAMA
(DEPAN)

(BELAKANG)

1 Panel Pengoperasian
2 Pegangan (2 Titik)
3 Tangki Air
4 Saluran Keluar Pengurasan
5 Tutup Tangki
6 Pelampung
7 Pegangan Tangki
8 Jendela Ketinggian Air
9 Panel Depan 
10 Pra-Filter
11 Filter Penghilang Bau Karbon Aktif
12 Filter HEPA
13 Sensor Sensitif Debu, Filter Sensor
14 Aksesori
15 Kisi-kisi Vertikal
16 Saluran Keluar Udara

17 Kisi-kisi Horizontal
18 Bodi Utama
19 Sensor Suhu / Kelembapan
20 Saluran Masuk Udara (2 Titik)
21 Roda Kastor (4 Titik)
22 Kabel Daya, Steker

(Bentuk steker daya bergantung 
pada masing-masing negara)

2
3

6

7

8

1

16
17

22
21

19

20

9 10 11 1212 1413

15

18

4 5
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PANEL PENGOPERASIAN

1 Tombol Daya ON/OFF
2 Lampu, Tombol LAUNDRY
3 Lampu, Tombol DEHUMIDIFY
4 Lampu, Tombol AIR PURIFY
5 Lampu, Tombol V.SWING

 Tekan 3 dtk  Tombol FILTER RESET
6 Lampu, Tombol TIMER
7 Lampu, Tombol HUMIDITY SELECT

 Tekan 3 dtk  Tombol Child-Lock
8 Lampu Child-Lock
9 Tombol SWITCHING DISPLAY
10 Lampu DEFROST

• Menunjukkan bahwa produk beroperasi 
dalam mode DEFROST.

11 Lampu INTERNAL DRY
12 Lampu FULL (Merah)

• Berkedip saat Tangki Air sudah Penuh.
13 Sensor Cahaya

14 Sensor Bau Sensitif
15 TAMPILAN

• Kelembapan 25% - 75% ditampilkan.
• Suhu 0°C - 50°C ditampilkan.
• PM2.5 1 μg/m3 - 499 μg/m3 ditampilkan.
• Menunjukkan waktu yang disetel atau 

waktu yang tersisa dari timer ON/OFF.
• Menunjukkan kelembapan yang disetel 

dari mode HUMIDITY SELECT.
16 Lampu Ion Plasmacluster (Biru)
17 Lampu Debu
18 Lampu TVOC
19 Lampu PM2.5
20 Lampu Pemeliharaan Filter (Oranye)
21 Indikator Kualitas Udara

• Menunjukkan kualitas udara ruangan 
dengan perubahan warna.

AKSESORI

1 Selang Fleksibel
2 Bagian Sambungan
3 Nosel Sepatu
4 Nosel Lebar

 Biru        Kuning     Merah
Bersih                        Kotor

1 2 3 4

8

25 47 3 16

12

13

16
10

9

11

1415

17 18 19 20

21

Cara menyimpan aksesori

2
3

4

1
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 PEMASANGAN FILTER
1. Copot Panel Depan dan 

Pra-Filter.

2. Lepaskan kantong plas-
tik dari setiap fi lter.

3. Pasang fi lter dalam urut-
an yang benar seperti 
yang ditunjukkan.

4. Pasang Pra-Filter dan Pa-
nel Depan.

Filter Penghilang 
Bau Karbon Aktif

Filter HEPA

Filter HEPA

Filter Penghilang 
Bau Karbon Aktif

Label

(1)

(2)

(1)

(2)

(3)

Klik

Klik

Pra-FilterPanel DepanPanel Depan
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PENGOPERASIAN LAUNDRY
1. Nyalakan daya.

Colokkan steker daya ke stopkontak listrik dan tekan tombol 
Daya ON/OFF.

2. Pilih mode pengoperasian.
♪♪

AUTO:
Menilai tingkat kekeringan cucian berdasarkan suhu dan kelembapan 
ruangan, beralih antara dehumidifikasi dan hembusan udara saat me-
ngeringkan pakaian.
Apabila cucian dianggap sudah kering, “AUTO” akan berkedip dan 
pengoperasian berhenti.
SPOT:
Pasangkan aksesori ke nosel sepatu pengering atau ke lemari.

3. Hentikan pengoperasian.
Tekan tombol Daya ON/OFF.
Saat pengoperasian berhenti, “INTERNAL DRY” akan berkedip 
dan pengeringan internal dimulai. Untuk menghentikan penge-
ringan internal, tekan tombol Daya ON/OFF sekali lagi. (halaman 
12 )

CATATAN
 ▪ Saat tangki air sudah penuh, indikator “FULL” akan berkedip dan 
pengoperasian berhenti. (halaman 14 ) 

Memasang aksesori
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

♪～
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PENGOPERASIAN DEHUMIDIFY
1. Nyalakan daya.

Colokkan steker daya ke stopkontak listrik dan tekan tombol 
Daya ON/OFF.

2. Pilih mode pengoperasian.
♪♪

AUTO:
Kelembapan dan kecepatan kipas dikontrol secara otomatis oleh “sensor suhu dan 
kelembapan”.

CATATAN
 ▪ Tekan tombol HUMIDITY SELECT untuk mengubah kelembapan target. 
(halaman 11)

3. Hentikan pengoperasian.
Tekan tombol Daya ON/OFF.
Saat pengoperasian berhenti, “INTERNAL DRY” akan berkedip 
dan pengeringan internal dimulai. Untuk menghentikan penge-
ringan internal, tekan tombol Daya ON/OFF sekali lagi. (halaman 
12 )

CATATAN
 ▪ Saat tangki air sudah penuh, indikator “FULL” akan berkedip dan 
pengoperasian berhenti. (halaman 14) 

Suhu 4-18oC 18-24oC 24-28oC 28-38oC
Kelembapan Target 65% 60% 55% 45%

♪～
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PENGOPERASIAN PENJERNIH  
UDARA
1. Nyalakan daya.

Colokkan steker daya ke stopkontak listrik dan tekan tombol 
Daya ON/OFF.

2. Pilih mode pengoperasian.
♪♪

AUTO:
Kecepatan kipas secara otomatis berubah sesuai dengan banyaknya kotoran di 
udara.
SLEEP:
Produk ini akan beroperasi dengan sangat senyap, dan kecepatan kipas akan se-
cara otomatis berubah tergantung pada banyaknya kotoran di udara. 
Lampu secara otomatis menjadi OFF. (halaman 12)

3. Hentikan pengoperasian.
Tekan tombol Daya ON/OFF.

CATATAN
 ▪ Unit dapat beroperasi saat tangki air penuh, namun kami sarankan untuk 
membuang airnya.

♪～
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KISI-KISI VERTICAL SWING
♪♪

Lebar Berhenti

Tekan tombol V.SWING untuk memilih rentang arah aliran udara.
Untuk menghentikan kisi-kisi pada posisi yang diinginkan, tekan tombol V.SWING saat 
kisi-kisi berayun dalam posisi “Lebar”.

CATATAN
▪ Anda tidak dapat melakukan pengoperasian apa pun saat unit sedang 

menjalankan operasi LAUNDRY “SPOT” dan operasi AIR PURIFY.
▪ Arahkan Kisi-kisi Horizontal secara manual untuk 

menyesuaikan arah aliran udara ke kiri atau kanan.

TIMER
♪♪

……

1 jam 2 jam 12 jam Batal

Setelah 8 detik, akan terdengar bunyi bip.

TIMER ON
Tekan tombol TIMER saat pengoperasian telah berhenti untuk memilih waktu hing-
ga pengoperasian dimulai.
Produk akan mulai beroperasi secara otomatis setelah waktu yang dipilih berlalu.

TIMER OFF
Tekan tombol TIMER saat unit sedang beroperasi untuk memilih waktu hingga 
pengoperasian berhenti.
Produk akan berhenti beroperasi secara otomatis setelah waktu yang dipilih terca-
pai.
CATATAN
▪ Tekan tombol TIMER saat timer OFF untuk menampilkan waktu yang tersisa. 

Tekan tombol untuk mengubah waktu.
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HUMIDITY SELECT
……

♪♪

Setelah 8 detik, unit akan berbunyi bip dan kembali ke 
tampilan awal.

Batal

Tekan tombol HUMIDITY SELECT guna memilih kelembapan target untuk pengopera-
sian DEHUMIDIFY “AUTO”.
CATATAN

 ▪ Tekan tombol HUMIDITY SELECT untuk memeriksa kelembapan yang disetel.

CHILD LOCK
Tekan tombol HUMIDITY SELECT setidaknya 
selama 3 detik untuk mengunci tombol pengope-
rasian.

CATATAN
 ▪ Anda dapat menghentikan pengoperasian bahkan saat child lock sedang aktif.

BERALIH TAMPILAN
♪♪

Kelembapan Suhu PM2.5

Tekan tombol SWITCHING DISPLAY untuk memilih tampilan.
CATATAN

Tampilan Kelembapan Suhu PM2.5
24% atau kurang -1°C atau kurang kurang dari 1μg/m3

76% atau lebih 51°C atau lebih 500μg/m3 atau lebih

3 dtk lebih.

Kunci
♪

Buka kunci
♪♪

3 dtk lebih.
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MENGUBAH SETELAN PRODUK
1. Matikan Produk. 

Lalu tekan setidaknya 3 detik 
untuk masuk ke mode setelan.

2. Ubah fungsi.
Contoh: Menyetel OFF Otomatis “F1” ke ON “02”
(1)  Pilih dan setel angka fungsi. 

 
 
 

(2)  Pilih dan setel angka setel-
an. 
 

3. Keluar dari setelan.

CATATAN
 ▪ Apabila angka setelan ditetapkan, nomor fungsi berikutnya akan ditampilkan.
 ▪ Akan berakhir jika tidak ada operasi yang dilakukan selama 3 menit. Jika Anda 
tidak menekan ATUR, tampilan akan ditutup dan konten yang disetel tidak 
diterapkan.

Fungsi Setelan (          : Default)
F1
(Off Otomatis)

01( OFF )
02( ON )

• Saat disetel ke “ON”, unit akan berhenti se-
cara otomatis setelah 12 jam dan lampu timer 
akan berkedip.

• Pengoperasian tidak dihentikan saat menja-
lankan “operasi Air purify”.

F2
(Ion Plasmacluster)

01(OFF)
02( ON )

• Bahkan saat disetel ke “OFF”, setelan ini akan 
berubah menjadi “ON” selama pengeringan 
internal.

F3
(Mulai Ulang Oto-
matis)

01(OFF)
02( ON )

• Saat disetel ke “ON”, jika terjadi pemadaman 
listrik atau steker daya dicabut selama pengo-
perasian, maka pengoperasian akan dilanjut-
kan setelah daya tersambung kembali.

F4
(Kering Internal)

01(OFF)
02( ON )

• Saat disetel ke “ON”, lampu pengeringan inter-
nal akan menyala, dan setelah pengeringan/
dehumidifikasi pakaian selesai, kisi-kisi akan 
menutup dan operasi pengembusan udara 
akan dilakukan selama 90 menit.

♪～

3 dtk lebih.

♪～ ♪

Balik Maju ATUR
♪

♪～
Balik Maju ATUR
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Fungsi Setelan (          : Default)
F5
(Suara Bip)

01(OFF)
02( ON )

• Saat disetel ke “OFF”, unit tidak mengeluarkan 
suara ketika tangki air sudah penuh, ketika 
unit menyala atau mati karena setelan TIMER, 
atau ketika unit berhenti karena setelan AUTO 
OFF.

F6
(Kontrol Ringan)

01(OFF)
02(Gelap)
03( Otomatis )

• Saat disetel ke “Otomatis”, kecerahan tampil-
an berubah menurut respons Sensor Cahaya.

• Saat disetel ke “OFF”, unit memberikan pem-
beritahuan “Gelap” untuk tampilan kesalahan 
atau saat tangki air penuh. Selain itu, “Gelap” 
akan menyala selama 8 detik saat tombol 
pengoperasian ditekan.

F7
(Sensitivitas Sensor 
Debu)

01(Rendah)
02( Standar )
03(Tinggi)

F8
(Sensitivitas Sensor 
Bau)

01(Rendah)
02( Standar )
03(Tinggi)

F9
(Sensitivitas Sensor 
Cahaya)

01(Rendah)
02( Standar )
03(Tinggi)
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 CARA MENGURAS (Tangki Air)
Saat Tangki Air sudah Penuh, indikator “FULL” 
akan berkedip.

1. Keluarkan Tangki Air.

2. Buang air yang ada di 
Tangki Air.

3. Pasang Tangki Air.

CATATAN
▪ Bersihkan Tangki Air sekitar seminggu sekali. 

Jika Anda tidak membersihkan Tangki Air, hal itu dapat menimbulkan jamur, 
bakteri, dan bau tak sedap.

Fungsi AUTO OFF
Pengoperasian akan berhenti secara otomatis setelah 12 jam apabila 
produk lupa dimatikan. (halaman 12)
Pengoperasian tidak dihentikan saat menjalankan operasi AIR PURIFY.

Saluran Keluar Pengurasan

Tangki Air

Pegangan Tangki
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CARA MENGURAS SECARA KONTINU 
(Selang)
Cara menjulurkan selang

CATATAN
▪ Segera setelah mengeringkan pakaian atau melakukan dehumidifi kasi, air dapat 

bocor dari unit. Untuk mengeringkan bagian dalam bodi unit, operasikan pada 
AIR PURIFY selama minimal 60 menit sebelum memasang selang.

1. Cabut Steker.

2. Keluarkan Tangki Air.

3. Masukkan selang ke dalam Sa-
luran Keluar Pengurasan yang 
terletak di dalam unit.
Selang komersial: diameter bagian dalam 
15 mm (diameter bagian luar hingga 21 
mm)

4. Pasang Tangki Air.
Lewatkan selang melalui pegangan tangki.

Lewatkan melalui 
pegangan

(1)(2)

Selang

Saluran Keluar 
Pengurasan

Sumbat 
Pengurasan

Selalu miring-
kan ujungnya. Jangan sam-

pai tertekuk.

Saat cuaca 
dingin, jangan 
memasukkan 
selang ke da-
lam air.
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PERAWATAN DAN PEMELIHARAAN
PERHATIAN

 ▪ Pastikan untuk mematikan serta mencabut steker produk sebelum 
membersihkan produk dan mengganti filter.
 ▪ Jangan gunakan deterjen selain yang disebutkan dalam manual ini.

 ▪ Jangan membersihkan produk menggunakan cairan yang mudah menguap. 
(Bensin, tiner cat, bubuk pemoles atau gemuk, dll.) 
Penggunaan barang-barang ini dapat menyebabkan kerusakan maupun peru-
bahan warna pada produk atau malafungsi sensor.

CATATAN
 ▪ Kuras air sebelum pembersihan.(halaman 14)

TANGKI AIR (Sekitar seminggu sekali)

1. Lepaskan Tutup Tangki.

2. Cucilah bagian dalam Tangki 
Air.
CATATAN

 ▪ Jika kotorannya membandel, larutkan 
deterjen netral dalam air hangat lalu 
cucilah.

3. Keringkan tangki dengan kain 
lembut.

4. Pasang Tutup Tangki.

Periksa 
pelampungnya.
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PRA-FILTER / SENSOR (Sekitar 2 minggu sekali)

Bersihkan debu secara perlahan dengan 
alat pembersih seperti penyedot debu.
• Jangan memberikan tekanan yang berlebihan pada 

Pra-Filter saat menggosoknya.

CATATAN
Cara membersihkan dan menghilangkan kotoran 
yang membandel.

Pra-Filter
1. Tambahkan sedikit deterjen netral ke dalam air 

dan rendam selama sekitar 10 menit.
2. Bilas deterjen netral dengan air bersih.
3. Keringkan sepenuhnya di tempat teduh.

Filter Sensor
1. Copot Panel Depan.
2. Copot fi lter sensor.
3. Jika fi lter sensor sangat kotor, cucilah dengan 

air dan keringkan secara menyeluruh.

BODI UTAMA (Sekitar sebulan sekali)

Bersihkan dengan kain kering dan lembut.

Pra-Filter

Filter 
Sensor

Jangan dicuci dengan air.
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FILTER HEPA / Filter Penghilang Bau Karbon Aktif
(Sekitar sebulan sekali)

PERHATIAN
▪ Jangan mencuci fi lter. Jangan sampai terkena sinar matahari.

▪ Jika tidak, fi lter ini bisa saja kehilangan keefektifannya.

Bersihkan debu yang terdapat pada Filter HEPA dan Filter 
Penghilang Bau Karbon Aktif.

FILTER HEPA
Bersihkan hanya permukaan yang bertanda. Jangan ber-
sihkan permukaan yang ada di baliknya. Filter ini rapuh, 
jadi berhati-hatilah untuk tidak memberi terlalu banyak 
tekanan.

Filter Penghilang Bau Karbon Aktif
Kedua permukaan dapat dibersihkan.
Filter bisa saja rusak apabila terlalu ditekan, jadi harap ta-
ngani dengan hati-hati.

CATATAN
▪ Siklus penggantian bervariasi tergantung pada kondisi penggunaan dan 

lingkungan penggunaan.
▪ Beberapa bau yang diserap oleh fi lter akan terurai seiring waktu, sehingga 

menyebabkan bau tambahan. Bergantung pada kondisi penggunaan, dan 
terutama jika produk digunakan di lingkungan yang jauh lebih keras daripada 
rumah tangga biasa, bau ini mungkin muncul lebih cepat dari yang diperkirakan.
Ganti fi lter apabila hal tersebut terjadi atau jika debu tidak dapat dihilangkan 
setelah pemeliharaan.

 LAMPU PEMELIHARAAN FILTER
Lampu PEMELIHARAAN FILTER akan menyala 
setelah kira-kira 720 jam pengoperasian.
(30 hari × 24 jam = 720 jam)
Ini adalah pengingat untuk melakukan pemeliharaan.
Setelah melakukan pemeliharaan, reset Lampu PE-
MELIHARAAN FILTER.

Label

3 dtk lebih.

ATUR 
ULANG

♪
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PENGGANTIAN FILTER
Nama Masa Pakai Model Bahan

Filter HEPA (1 unit) Hingga 10 Tahun FZ-J20HFE Polipropilena, Polieti-
lena

Filter Penghilang Bau Kar-
bon Aktif (1 unit)

Hingga 10 Tahun FZ-J20DFE Polipropilena, Polieti-
lena, Karbon aktif

CATATAN
▪ Masa pakai fi lter HEPA dan Filter Penghilang Bau Karbon Aktif serta saran 

penggantian didasarkan pada penjernihan ruangan dengan kondisi 5 batang 
rokok dihisap per hari serta kinerja pengumpulan debu dan penghilang bau 
produk telah menurun hingga setengah dari tingkat kinerja fi lter baru.
Kami menyarankan untuk mengganti fi lter lebih sering apabila produk digunakan 
dalam kondisi yang jauh lebih parah (PM2.5, dll.) dibandingkan rumah tangga 
normal.

▪ Konsultasikan dengan dealer Anda saat membeli fi lter pengganti.
▪ Buang fi lter bekas sesuai dengan undang-undang dan peraturan setempat.

Saat disimpan dalam jangka waktu lama (tidak diguna-
kan)
1. Buang air yang ada di tang-

ki dan rawatlah produk. 
CATATAN
▪ Bersihkan uap air dan keringkan 

dengan baik.

2. Simpan di tempat kering 
dan terhindar dari sinar ma-
tahari langsung.  Kantong plastik
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PENYELESAIAN MASALAH
Sebelum menghubungi layanan servis, periksalah hal-hal berikut guna memastikan 
bahwa masalahnya adalah bukan sebuah malafungsi produk.

Ruangan menjadi panas.
 ▪ Produk menghasilkan panas selama pengoperasian LAUNDRY dan 

pengoperasian DEHUMIDIFY sehingga suhu ruangan akan naik. Udara 
hangat akan keluar dari saluran keluar udara, namun hal ini normal dan tidak 
menunjukkan adanya masalah pada produk.

Produk tidak melakukan dehumidifikasi.
 ▪ Kinerja tingkat dehumidifikasi bervariasi tergantung pada ukuran, struktur, suhu, 

dan tingkat kelembapan ruangan. Bila suhu ruangan atau tingkat kelembapan 
rendah, kinerja secara umum akan menjadi rendah.

 ▪ Periksa apakah Pra-Filter sudah bersih. 
 ▪ Periksa apakah saluran keluar udara atau saluran masuk udara tidak terhalangi.
Suara 
 ▪ Produk mungkin terdengar agak berisik selama 2 hingga 3 menit pertama saat 

produk dinyalakan. Ini adalah suara kompresor yang sedang menyala dan ini 
sepenuhnya normal.

 ▪ Suara berdesis lembut dapat terdengar segera setelah produk dinyalakan atau 
dimatikan, dan juga selama pengoperasian. Ini adalah suara zat pendingin yang 
mengalir di dalam produk.

Suaranya terlalu keras.
 ▪ Produk akan bersuara keras selama beberapa detik pertama ketika dinyalakan 

saat suhu ruangan rendah. 
 ▪ Periksa apakah produk diletakkan di lantai yang stabil dan rata.
 ▪ Periksa apakah Pra-Filter tidak tersumbat. 
Bau dan asap masih tetap ada. 
Udara yang dikeluarkan dari produk berbau. 
 ▪ Periksa apakah filternya sudah sangat kotor.
 ▪ Bersihkan atau ganti filter.
Lampu Indikator Kualitas Udara tidak menyala biru 
meskipun udaranya bersih. 
 ▪ Bukaan Sensor Sensitif Debu yang kotor atau tersumbat akan mengganggu 

pengoperasian sensor. Bersihkan filter sensor atau Pra-Filter dengan hati-hati.
Produk tidak beroperasi saat ada asap rokok di udara. 
 ▪ Pastikan produk dipasang di lokasi di mana sensor dapat mendeteksi asap 

rokok.
 ▪ Periksa apakah bukaan Sensor Sensitif Debu terhalang atau tersumbat. Jika 

terhalang atau tersumbat, bersihkan filter sensor atau Pra-Filter.
Lampu PEMELIHARAAN FILTER menyala. 
 ▪ Setiap kali setelah melakukan pemeliharaan atau mengganti filter, sambungkan 

kabel daya ke stopkontak lalu tekan Tombol V.SWING. (halaman 18)
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Terdapat ketidaksesuaian antara Pemantau Kelembapan 
produk dengan higrometer lain di dalam ruangan. 
 ▪ Terdapat perbedaan tingkat kelembapan dalam ruangan yang sama.
 ▪ Sensor memiliki parameter pengukuran yang berbeda.
 ▪ Jika layar tampilan menunjukkan suhu atau tingkat PM2.5, alihkan tampilan 

dengan menekan Tombol DISPLAY SELECT.
Layar tampilan PM2.5 produk tidak sesuai dengan laporan 
cuaca atau data PM2.5 lokal lainnya.
 ▪ Kondisi udara Dalam Ruangan/Sekitar atau lingkungan rumah berbeda-beda di 

setiap tempat. Hal ini dapat menyebabkan ketidaksesuaian pada setiap angka 
yang dilaporkan. Harap diperhatikan bahwa layar tampilan PM2.5 menunjukkan 
angka referensi. 

Airnya bocor. 
 ▪ Periksa apakah produk diletakkan secara horizontal. 
 ▪ Saat menguras secara terus menerus, periksa apakah selang telah dimasukkan 

sepenuhnya ke dalam dudukannya.
Tampilan Kesalahan 
 ▪ Jika kesalahan terjadi berulang kali, hubungi Pusat Servis Sharp.

 ▪ Jika Tangki Air sudah penuh, kuras airnya.
 ▪ Jika Tangki Air tidak diletakkan dengan benar, letakkan 

Tangki Air dengan benar.

・ ・  

・  
 ▪ Cabut steker produk, tunggu satu menit, lalu colokkan 

kembali steker produk.

PT. SHARP TRADING INDONESIA
Kawasan Industri KIIC, Jl. Harapan Raya Lot LL 1&2,  

Gedung No. 01 Desa Sirnabaya, Kec.
Telukjambe Timur, Kabupaten Karawang 41333
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SPESIFIKASI
Spesifikasi Dehumidifikasi

Spesifikasi Penjernih Udara

*1 Jumlah kelembapan yang dihilangkan dehumidifier dari udara dalam sehari ketika suhu 
ruangan dan kelembapan relatif dijaga pada masing-masing 30°C/80%RH dan 26,7°C/60%RH.

*2 Nilai konsumsi saat kecepatan kipas mencapai yang tertinggi.
*3 Saat steker daya produk dicolokkan ke stopkontak dinding, daya siaga akan dikonsumsi guna 

mengoperasikan sirkuit listrik.
*4 Berdasarkan standar JEMA.
*5 Ukuran ruangan di mana sekitar 7000 ion per sentimeter kubik dapat diukur di tengah ruangan 

pada ketinggian sekitar 1,2 meter dari lantai saat produk diletakkan di samping dinding dan 
berjalan pada setelan “HIGH” mode operasi AIR PURIFY.

*6 Ukuran ruangan yang disarankan sesuai untuk mengoperasikan produk pada kecepatan kipas 
maksimum. (sesuai dengan ANSI/AHAM AC-1-2020, GB/T 18801-2022)

*7 CADR ini diuji oleh pihak ketiga berdasarkan Metode Uji “Pembersih Udara” GB/T 18801-2022 
dan merupakan hasil pengoperasian pada setelan “HIGH” mode operasi AIR PURIFY.

Catu Daya 220V - 240V / 50Hz
30°C / 80% RH 26,7°C / 60% RH

Kapasitas Dehumidifikasi *1 30 L/hari 18,5 L/hari
Konsumsi Daya *2 330 W 270 W
Daya Siaga *3 1,1 W
Ukuran Ruangan yang Disarankan  
untuk Dehumidifikasi *4 39-77 m2

Kapasitas Tangki Air Sekitar 4,5 L
Panjang Kabel Sekitar 2,0 m
Dimensi (L×T×D) 359 mm × 665 mm × 303 mm 
Berat 18,7 kg

Ukuran Ruangan yang Disarankan  
untuk Penjernihan Udara *4 37 m2

Ukuran Ruangan yang Disarankan  
untuk Ion Plasmacluster Kepadatan Tinggi *5 33 m2

Penyesuaian Kecepatan Kipas LOW HIGH
Kecepatan Kipas 84 m3/j 342 m3/j
Daya Terukur 7,7 W 85 W
Tingkat Kebisingan 26 dB 53 dB

AHAM

Ukuran Ruangan yang Disarankan *6 21 m2

CADR
Asap Debu Serbuk

149 cfm
(253 m3/j)

159 cfm
(270 m3/j)

195 cfm
(331 m3/j)

GB
Ukuran Ruangan yang Disarankan *6 29 m2

CADR *7 290 m3/j
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MEMO



ขอขอบคุณุท่�เลือืกซื้ื �อเคุรื่ ื�องลืดคุวามชื้ื �นพรื่อ้มฟัังกช์ื้นัการื่ฟัอกอากาศของ SHARP

โปรื่ดอา่นคุ่ม่อืการื่ใชื้ง้านอยา่งลืะเอย่ดกอ่นเรื่ ่�มใชื้ง้านเคุรื่ ื�องน่�

คุวรื่เก็บคุ่ม่อืการื่ใชื้ง้านน่�ไวใ้นบรื่เ่วณท่�ปลือดภยัเพื�อให้ส้ะดวกต่อ่การื่นำามาอา้งอง่
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 คู่ำาแนะนำาท่�สำาคู่ญัดา้นคู่วามืปลอดภยั
คู่ณุติอ้งปฏิบ้ตัิต้ิามืขอ้คู่วรระวงัดา้นคู่วามืปลอดภยัพื �นฐาน 
ทุกคู่ร ั�งเมืื�อใช้ง้านอปุกรณไ์ฟัฟ้ัา เช้�นดงัติ�อไปน่�

คู่ำาเติอืน - เพื�อลดคู่วามืเส่�ยงท่�จะ
 

เกด้ไฟัช้อ็ติ ไฟัไหมื ้หรอืการบาดเจบ็ 
คู่ณุติอ้งปฏิบ้ตัิต้ิามืรายการติ�อไปน่�ทุกคู่ร ั�ง
 ▪ อา่นคุำาแนะนำาทั�งห้มดกอ่นการื่ใชื้เ้คุรื่ ื�องน่�
 ▪ ใชื้เ้ฉพาะเต่า้รื่บั 220-240 โวลืต่ ์
 ▪ อปุกรื่ณน่์�ไม่ไดม้ไ่วส้ำาห้รื่บัใชื้ง้านโดยบคุุคุลื 

(รื่วมถึงึเด็ก) ท่�มล่ืกัษณะทพุพลืภาพ มปั่ญห้า
ในเรื่ ื�องของการื่รื่บัรื่่ห้้รื่อืสภาพจิต่่ ห้รื่อืขาด
ปรื่ะสบการื่ณแ์ลืะคุวามรื่่คุ้วามเขา้ใจิเก่�ยวกบั
การื่ใชื้ง้าน เวน้แต่จ่ิะไดร้ื่บัการื่ดแ่ลืห้รื่อืคุำา
แนะนำาเก่�ยวกบัการื่ใชื้ง้านอปุกรื่ณจ์ิากผู่้ท้่�รื่บั
ผู้ด่ชื้อบต่อ่คุวามปลือดภยัของบคุุคุลืดงักลืา่ว 
ทั�งน่� คุวรื่ดแ่ลือยา่ให้เ้ด็กเลืน่อปุกรื่ณน่์�โดย
เด็ดขาด

 ▪ ห้ากสายไฟัเสย่ห้าย จิะต่อ้งให้ผู่้้ผู้้ลืต่่ ต่วัแทน
บรื่ก่ารื่ ศน่ยบ์รื่ก่ารื่ท่�ไดร้ื่บัอนุญาต่จิาก 
Sharp ห้รื่อืผู่้ท้่�มคุ่ณุสมบตั่เ่ทย่บเทา่ดำาเน่น
การื่เปลื่�ยนเพื�อห้ลืก่เลื่�ยงอนัต่รื่าย

 ▪ ต่รื่วจิสอบให้แ้น่ใจิวา่ไดถ้ึอดปลืั�กไฟัเมื�อทำาการื่
รื่ะบายนำ �า กอ่นดำาเน่นการื่บำารื่งุรื่กัษา เมื�อถึอด 
ต่ด่ต่ั�ง แลืะเปลื่�ยนแผู่้นกรื่อง รื่วมถึงึเมื�อไม่ได ้
ใชื้ง้านเป็นเวลืานาน ห้ากไม่ปฏิบ่ตั่ต่่ามอาจิ
ทำาให้เ้กด่ไฟัฟ้ัาลืดัวงจิรื่จินเกด่เห้ต่ไุฟัชื้อ็ต่ห้รื่อื
ไฟัไห้ม ้

 ▪ ห้า้มใชื้ง้านห้ากสายไฟัห้รื่อืปลืั�กเสย่ห้าย ห้รื่อื
ห้ากเสย่บสายไฟัเขา้กบัเต่า้รื่บัแลืว้ห้ลืวม

 ▪ กำาจิดัฝุุ่่นออกจิากปลืั�กเป็นรื่ะยะ ๆ
 ▪ ห้า้มสอดน่�วห้รื่อืวตั่ถึแุปลืกปลือมเขา้ไปภายใน

ชื้อ่งลืมเขา้ห้รื่อืชื้อ่งลืมออก
 ▪ ขณะท่�ถึอดปลืั�กไฟั ให้จ้ิบัท่�ปลืั�กทกุคุรื่ ั�งแลืะ

ห้า้มดงึท่�สายไฟัโดยเด็ดขาด ห้ากไม่ปฏิบ่ตั่่
ต่ามอาจิทำาให้เ้กด่ไฟัฟ้ัาลืดัวงจิรื่จินเกด่เห้ต่ไุฟั
ชื้อ็ต่ห้รื่อืไฟัไห้ม ้

 ▪ เมื�อถึอดต่วัเคุรื่ ื�องออก รื่ะวงัอยา่ให้ล้ือ้เลืื�อนทำา
สายไฟัเสย่ห้าย ห้ากไม่ปฏิบ่ตั่ต่่ามอาจิทำาให้ ้
เกด่ไฟัชื้อ็ต่ เกด่คุวามรื่อ้น ห้รื่อืไฟัไห้มไ้ด ้

 ▪ รื่ะวงัอยา่ให้ส้ายไฟัเสย่ห้ายเนื�องจิากอาจิทำาให้ ้
เกด่ไฟัชื้อ็ต่ คุวามรื่อ้นสง่เกน่กำาห้นด ห้รื่อืไฟั
ไห้มไ้ด ้

 ▪ ห้า้มถึอดปลืั�กขณะท่�มอืเป่ยก
 ▪ ห้า้มวางต่วัเคุรื่ ื�องไวใ้กลืเ้ต่าไฟัห้รื่อือปุกรื่ณท์่�

ใชื้แ้กส๊
 ▪ มเ่พย่งศน่ยบ์รื่ก่ารื่ท่�ไดร้ื่บัอนุญาต่จิาก Sharp 

เทา่นั�นท่�จิะซื้อ่มบำารื่งุผู้ลืต่่ภณัฑ์น่์�ได ้ต่ด่ต่อ่
ศน่ยบ์รื่ก่ารื่ท่�ใกลืท้่�สดุห้ากมปั่ญห้า ต่อ้งการื่

ปรื่บัแต่ง่ ห้รื่อืซื้อ่มแซื้มใด ๆ
 ▪ ห้า้มใชื้ง้านในห้อ้งท่�มก่ารื่ฉ่ดสเปรื่ยฆ่์่าแมลืง 

ห้า้มใชื้ง้านในห้อ้งท่�มส่ารื่ต่กคุา้งท่�เป็นนำ �ามนั 
กลื่�นธูป่ เปลืวไฟัจิากการื่จิดุบหุ้รื่ ่� ห้รื่อืไอสารื่
เคุมใ่นอากาศ 

 ▪ ห้า้มใชื้ง้านในบรื่เ่วณท่�อาจิเป่ยกนำ �าได ้เชื้น่ 
ห้อ้งนำ �า

 ▪ โปรื่ดรื่ะมดัรื่ะวงัเมื�อทำาคุวามสะอาดต่วัเคุรื่ ื�อง 
นำ �ายาทำาคุวามสะอาดท่�มฤ่ทธู่ �กดักรื่อ่นรื่นุแรื่ง
อาจิทำาให้ต้่วัเคุรื่ ื�องภายนอกเสย่ห้าย

 ▪ ห้า้มดื�มนำ �าในถึงันำ �า
 ▪ ห้า้มให้ต้่วัเคุรื่ ื�องสมัผู้สักบันำ �า เนื�องจิากอาจิ

ทำาให้เ้กด่ไฟัฟ้ัาลืดัวงจิรื่ห้รื่อืไฟัชื้อ็ต่ได ้
 ▪ โปรื่ดทำาคุวามสะอาดถึงันำ �าอยา่งสมำ�าเสมอ เมื�อ

ไม่ไดใ้ชื้ง้าน ให้เ้ทนำ �าออกจิากถึงันำ �า การื่ท่ �ง
นำ �าไวใ้นถึงันำ �าอาจิทำาให้เ้กด่เชื้ ื �อรื่า แบคุทเ่รื่ย่ 
แลืะกลื่�นไม่พงึปรื่ะสงคุ ์ซื้ ึ�งในกรื่ณ่ท่�พบไดไ้ม่
บอ่ย แบคุทเ่รื่ย่ดงักลืา่วอาจิเป็นอนัต่รื่ายต่อ่
สขุภาพได ้

 ▪ เมื�อคุณุต่อ้งการื่รื่ะบายนำ �าแบบต่อ่เนื�อง ให้ ้
ต่รื่วจิดว่า่ทอ่งอห้รื่อืไม่/คุวามสง่ท่�ปลือ่ยนำ �าลืง
มา แลืะวางทอ่ในบรื่เ่วณท่�สามารื่ถึรื่ะบายนำ �าได ้
อยา่งปลือดภยั

 ▪ เมื�อใชื้ง้านทอ่ ให้ร้ื่กัษาอณุห้ภม่โ่ดยรื่อบทอ่ให้ ้
อย่ส่ง่กวา่จิดุเยอืกแข็ง นำ �าท่�อย่ภ่ายในอาจิรื่ ั�ว
ซื้มึในห้อ้งแลืะทำาให้เ้ฟัอรื่น่์เจิอรื่ช์ืุ้ม่ได ้ห้รื่อือาจิ
ทำาให้เ้กด่ไฟัชื้อ็ต่/ไฟัรื่ ั�ว แลืะไฟัไห้ม ้

หมืายเหติ ุ- ส่�งท่�คุวรื่ปฏิบ่ตั่ห่้าก
ต่วัเคุรื่ ื�องกอ่ให้เ้กด่คุลืื�นรื่บกวนต่อ่การื่รื่บั
สญัญาณของวท่ยหุ้รื่อืโทรื่ทศัน์
ห้ากต่วัเคุรื่ ื�องกอ่ให้เ้กด่คุลืื�นรื่บกวนต่อ่
การื่รื่บัสญัญาณของวท่ยหุ้รื่อืโทรื่ทศัน ์
ให้ล้ืองปฏิบ่ตั่ต่่ามมาต่รื่การื่อยา่งนอ้ย 
ห้นึ�งขอ้ดงัน่�
 ▪ ปรื่บัห้รื่อืเปลื่�ยนต่ำาแห้น่งของเสาอากาศรื่บั

สญัญาณ
 ▪ เพ่�มรื่ะยะห้า่งรื่ะห้วา่งต่วัเคุรื่ ื�องกบัวท่ยหุ้รื่อื

โทรื่ทศัน์
 ▪ เชื้ ื�อมต่อ่อปุกรื่ณเ์ขา้กบัเต่า้รื่บัคุนลืะวงจิรื่กบั

ต่วัรื่บัสญัญาณของวท่ยหุ้รื่อืโทรื่ทศัน์
 ▪ ปรื่กึษาต่วัแทนจิำาห้น่ายห้รื่อืชื้า่งเทคุน่คุท่�ม่

คุวามชื้ำานาญดา้นวท่ยหุ้รื่อืโทรื่ทศัน์
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ขอ้คู่วรระวงัเก่�ยวกบัการใช้ง้าน
 ▪ ห้า้มขวางชื้อ่งลืมเขา้ห้รื่อืชื้อ่งลืมออก
 ▪ ห้า้มวางต่วัเคุรื่ ื�องใกลืห้้รื่อืบนวตั่ถึทุ่�มคุ่วามรื่อ้น 

เชื้น่ เต่าอบห้รื่อืเคุรื่ ื�องทำาคุวามรื่อ้น ห้รื่อืใน
บรื่เ่วณท่�อาจิสมัผู้สักบัไอนำ �าได ้

 ▪ ใชื้ง้านโดยวางต่วัเคุรื่ ื�องให้ต้่ ั�งต่รื่งทกุคุรื่ ั�ง
 ▪ ป่ดเคุรื่ ื�องแลืะเทนำ �าออกจิากถึงันำ �ากอ่นท่�จิะ

เคุลืื�อนยา้ยต่วัเคุรื่ ื�อง
 ▪ เมื�อเคุลืื�อนยา้ยต่วัเคุรื่ ื�อง ให้จ้ิบัท่�ห้ห่้่ �วทั�งสอง

ดา้น ห้า้มเคุลืื�อนยา้ยต่วัเคุรื่ ื�องในขณะท่�เคุรื่ ื�อง
กำาลืงัทำางานอย่่

 ▪ ห้ากต่วัเคุรื่ ื�องอย่บ่นพื �นท่�เสย่ห้ายไดง้่าย พื �นผู้ว่ท่�
ไม่เรื่ย่บ ห้รื่อืพรื่มผู้นืห้นา ให้ย้กต่วัเคุรื่ ื�องขึ �นใน
ขณะท่�เคุลืื�อนยา้ยต่วัเคุรื่ ื�อง

 ▪ เมื�อเคุลืื�อนยา้ยต่วัเคุรื่ ื�องโดยใชื้ล้ือ้เลืื�อนในต่วั ให้ ้
เคุลืื�อนยา้ยไปต่ามแนวนอนอยา่งชื้า้ ๆ

 ▪ ห้า้มใชื้ง้านต่วัเคุรื่ ื�องท่�ไม่ไดต้่ด่ต่ั�งแผู่้นกรื่องแลืะ
ถึงันำ �าอยา่งเห้มาะสม

 ▪ ห้า้มลืา้งห้รื่อืนำาแผู่้นกรื่อง HEPA แลืะแผู่้นกรื่อง
กำาจิดักลื่�นแบบถึา่นกมัมนัต่ม์าใชื้ซ้ื้ำ �า การื่ทำา
เชื้น่นั�นจิะไม่ชื้ว่ยเพ่�มปรื่ะสท่ธูภ่าพของแผู่้น
กรื่องแลืะอาจิทำาให้เ้กด่ไฟัชื้อ็ต่ห้รื่อืการื่ทำางาน
ผู้ด่ปกต่ไ่ด ้

 ▪ ทำาคุวามสะอาดต่วัเคุรื่ ื�องภายนอกดว้ยผู้า้ท่�ม่
คุวามนุ่มเทา่นั�น ห้า้มใชื้ข้องเห้ลืวท่�รื่ะเห้ยไดห้้รื่อื
นำ �ายาทำาคุวามสะอาด พื �นผู้ว่ของต่วัเคุรื่ ื�องอาจิ
เสย่ห้ายห้รื่อืแต่กรื่า้วไดห้้ากใชื้เ้บนซื้น่ ทน่เนอรื่ ์
ห้รื่อืผู้งขดัเงา นอกจิากน่� อาจิสง่ผู้ลืให้เ้ซื้น็เซื้อรื่ ์
ทำางานผู้ด่ปกต่ไ่ดอ้ก่ดว้ย

 ▪ ห้า้มเขยา่ถึงันำ �าโดยการื่จิบัท่�ห้ห่้่ �วสำาห้รื่บัถึอื
 ▪ รื่ะวงัอยา่ให้น้ำ �าห้กเมื�อถึอดห้รื่อืทำาคุวามสะอาด

ถึงันำ �า
 ▪ ห้า้มถึอดทุน่ลือยนำ �าออก
 ▪ ห้า้มใชื้น้ำ �ายาทำาคุวามสะอาดในการื่บำารื่งุรื่กัษาถึงั

นำ �าแลืะฝุ่าถึงันำ �า ห้ากใชื้จ้ิะทำาให้ส้ว่นดงักลืา่วผู้ด่
รื่ป่ ห้มอง ห้รื่อืแต่กรื่า้ว (นำ �ารื่ ั�ว)

 ▪ ห้า้มขดัแผู่้นกรื่องชื้ ั�นแรื่กอยา่งรื่นุแรื่งรื่ะห้วา่ง
การื่บำารื่งุรื่กัษา

แนวทางการติด้ติ ั�ง
 ▪ ห้ลืก่เลื่�ยงต่ำาแห้น่งท่�ทำาให้เ้ซื้น็เซื้อรื่ส์มัผู้สักบัลืม

โดยต่รื่ง การื่ต่ด่ต่ั�งในต่ำาแห้น่งดงักลืา่วอาจิทำาให้ ้
ต่วัเคุรื่ ื�องทำางานผู้ด่ปกต่ไ่ด ้

 ▪ ห้ลืก่เลื่�ยงต่ำาแห้น่งท่�เฟัอรื่น่์เจิอรื่ ์ผู้า้ ห้รื่อืวตั่ถึุ
อื�น ๆ อาจิสมัผู้สักบัต่วัเคุรื่ ื�องแลืะป่ดกั�นชื้อ่งลืม
เขา้แลืะชื้อ่งลืมออก

 ▪ ห้ลืก่เลื่�ยงต่ำาแห้น่งท่�ต่วัเคุรื่ ื�องจิะสมัผู้สักบัการื่
คุวบแน่น ห้รื่อืต่ำาแห้น่งท่�มก่ารื่เปลื่�ยนแปลืง
อณุห้ภม่อ่ยา่งรื่วดเรื่ว็ โดยอณุห้ภม่ห่้อ้งท่�เห้มาะ
สมคุวรื่อย่ร่ื่ะห้วา่ง 4-38°C

 ▪ วางต่วัเคุรื่ ื�องบนพื �นผู้ว่ท่�เรื่ย่บเสมอกนัแลืะม่

คุวามแข็งแรื่ง รื่วมถึงึมก่ารื่ห้มุนเวย่นอากาศท่�
เพย่งพอ ต่วัเคุรื่ ื�องอาจิสั�นเล็ืกนอ้ยเมื�อวางลืงบน
พรื่มผู้นืห้นา วางต่วัเคุรื่ ื�องบนพื �นผู้ว่ท่�เรื่ย่บเสมอ
กนัเพื�อห้ลืก่เลื่�ยงไม่ให้น้ำ �าจิากถึงันำ �ารื่ ั�วซื้มึ

 ▪ ห้ลืก่เลื่�ยงต่ำาแห้น่งท่�เกด่คุรื่าบมนัแลืะไอนำ �ามนั 
การื่ต่ด่ต่ั�งในต่ำาแห้น่งดงักลืา่วอาจิทำาให้ต้่วั
เคุรื่ ื�องภายนอกของผู้ลืต่่ภณัฑ์แ์ต่กรื่า้วแลืะ
เซื้น็เซื้อรื่ท์ำางานผู้ด่ปกต่่

 ▪ โปรื่ดวางต่วัเคุรื่ ื�องให้ห้้า่งจิากผู้นัง ผู้นังท่�อย่ต่่รื่ง
กบัดา้นห้ลืงัของชื้อ่งลืมออกอาจิสกปรื่กไดเ้มื�อ
ใชื้ง้านไปเป็นเวลืานาน เมื�อใชื้ง้านโดยวางไวท้่�
ใดท่�ห้นึ�งเป็นรื่ะยะเวลืานาน คุวรื่ห้มั�นทำาคุวาม
สะอาดผู้นังบรื่เ่วณขา้งเคุย่งเป็นรื่ะยะ ๆ

แนวทางการใช้ง้านแผ่�น
กรอง
 ▪ ปฏิบ่ตั่ต่่ามคุำาแนะนำาในคุ่ม่อืน่�เพื�อการื่ดแ่ลืแลืะ

บำารื่งุรื่กัษาแผู่้นกรื่องอยา่งเห้มาะสม
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การลดคู่วามืช้ื �น
ต่ามห้ลืกัการื่ของการื่เกด่ห้ยดนำ �า เมื�ออากาศอุน่ท่�มคุ่วามชื้ื �นสง่สมัผู้สักบัวตั่ถึทุ่�มคุ่วามเย็น อากาศท่�
ชื้ ื �นจิะถึก่นำาเขา้ไปในคุอยลืเ์ย็นเพื�อขจิดัคุวามชื้ื �นออก
คุอมเพรื่สเซื้อรื่จ์ิะห้ยดุทำางานแลืะคุวามชื้ื �นจิะไม่ลืดลืงในกรื่ณ่ดงัต่อ่ไปน่� 

 ▪ เมื�ออณุห้ภม่ห่้อ้งต่ำ�ากวา่ 4°C ห้รื่อืสง่กวา่ 38°C
 ▪ ในรื่ะยะเวลืา 3 นาทท่่�ต่วัเคุรื่ ื�องจิะทำางานอก่คุรื่ ั�งในสถึานการื่ณต์่อ่ไปน่�เพื�อปกป้องต่วัเคุรื่ ื�อง

 

* ทนัทห่้ลืงัจิากเสย่บปลืั�กไฟั 
* ทนัทห่้ลืงัจิากการื่เป่าผู้า้แห้ง้/ลืดคุวามชื้ื �นห้ยดุทำางาน

 ▪ เมื�ออณุห้ภม่ห่้อ้งลืดลืงต่ำ�ากวา่ 18°C คุอมเพรื่สเซื้อรื่จ์ิะห้ยดุทำางานแลืะโห้มดการื่ไห้ลืเวย่นของลืม
รื่ะดบั “HIGH” จิะทำางานเป็นเวลืาปรื่ะมาณ 12 นาทท่กุ ๆ 45 นาท ่เพื�อป้องกนัคุวามเสย่ห้ายจิาก
นำ �าแข็งภายในต่วัเคุรื่ ื�อง  (โห้มด DEFROST/ไฟัแจิง้เต่อืนโห้มด DEFROST จิะทำางาน )

ฟัังกช์้นัการเป� าแหง้ภายในเคู่รื�อง
เมื�อเคุรื่ ื�องห้ยดุทำางาน ไฟัแจิง้เต่อืน “INTERNAL DRY” จิะกรื่ะพรื่บ่แลืะจิะเรื่ ่�มการื่เป่าแห้ง้ภายใน
เคุรื่ ื�อง ห้ากต่อ้งการื่ห้ยดุการื่เป่าแห้ง้ภายในเคุรื่ ื�อง ให้ก้ดปุ่ มเป่ด/ป่ดเคุรื่ ื�องอก่ห้นึ�งคุรื่ ั�ง (ห้นา้ 12)
ฟัังกช์้นัน่�จะทำาใหภ้ายในของติวัเคู่ร ื�องหลกัแหง้เพื�อขจดัคู่วามืช้ื �น

ฟัอกอากาศ
เคุรื่ ื�องลืดคุวามชื้ื �นแลืะฟัอกอากาศจิะดด่อากาศในห้อ้งผู่้านชื้อ่งลืมเขา้ แลืว้ห้มุนเวย่นอากาศผู่้าน
แผู่้นกรื่องชื้ ั�นแรื่ก แผู่้นกรื่องกำาจิดักลื่�นแบบถึา่นกมัมนัต่ ์แลืะแผู่้นกรื่อง HEPA ภายในต่วัเคุรื่ ื�อง จิาก
นั�นจิะปลือ่ยอากาศผู่้านชื้อ่งลืมออก 
แผู่้นกรื่อง HEPA สามารื่ถึขจิดัอนุภาคุฝุุ่่นท่�ผู่้านแผู่้นกรื่องไดถ้ึงึ 99.97% ซื้ึ�งมข่นาดเล็ืกถึงึ 0.3 
ไมคุรื่อน แลืะยงัชื้ว่ยดด่ซื้บักลื่�นไดอ้ก่ดว้ย สว่นแผู่้นกรื่องกำาจิดักลื่�นแบบถึา่นกมัมนัต่จ์ิะคุอ่ย ๆ ดด่
ซื้บักลื่�นเมื�อกลื่�นดงักลืา่วลือยผู่้านแผู่้นกรื่อง
กลื่�นบางสว่นท่�แผู่้นกรื่องดด่ซื้บัเขา้ไปจิะสลืายต่วัไปต่ามกาลืเวลืา ทำาให้เ้กด่กลื่�นเพ่�มเต่ม่ได ้ซื้ ึ�งคุณุ
อาจิไดก้ลื่�นเห้ลืา่น่�โดยชื้ดัเจินเรื่ว็กวา่ท่�คุาดไวข้ึ �นอย่ก่บัสภาพการื่ใชื้ง้าน โดยเฉพาะห้ากใชื้ง้านต่วั
เคุรื่ ื�องในสภาพแวดลือ้มท่�เคุรื่ ื�องต่อ้งทำางานห้นักกวา่ต่ามคุรื่วัเรื่อืนทั�วไป ห้ากคุณุยงัไดก้ลื่�นเห้ลืา่น่�อย่ ่
ให้เ้ปลื่�ยนแผู่้นกรื่อง

①

④

②

③
อากาศแห้ง้

อากาศชื้ื �น

ถึงันำ �า

คุอยลืเ์ย็น

คุอยลืร์ื่อ้น
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 ช้ื�อช้้ �นส�วน
ติวัเคู่รื�องหลกั
(ดา้นหน้า)

(ดา้นหลงั)

1 แผ่งการทำางาน
2 ห่ห้ �ว (2 ดา้น)
3 ถังันำ �า
4 ช้�องระบายนำ�า
5 ฝาถังั
6 ทุ�นลอยนำ�า
7 ห่ห้ �วถังั
8 ช้�องด่ระดบันำ �า
9 แผ่งดา้นหน้า 
10 แผ่�นกรองช้ ั�นแรก
11 แผ่�นกรองกำาจดักล้�นแบบถั�านกมัืมืนัติ ์
12 แผ่�นกรอง HEPA
13 เซน็เซอรต์ิรวจจบัฝุ� นท่�ไวติ�อการติอบ

สนอง แผ่�นกรองเซน็เซอร ์
14 อปุกรณเ์สรม้ื

15 บานเกล็ดช้�องลมืแนวติ ั�ง
16 ช้�องลมืออก
17 บานเกล็ดช้�องลมืแนวนอน
18 ติวัเคู่ร ื�องหลกั
19 เซน็เซอรว์ดัอณุหภ่มื/้คู่วามืช้ื �น
20 ช้�องลมืเขา้ (2 ดา้น)
21 ลอ้เลื�อน (4 ดา้น)
22 สายไฟั, ปล ั�ก

(ร่ปร�างของปล ั�กไฟัข้ �นอย่�กบัแติ�ละประเทศ)

2
3

6

7

8

1

16
17

22
21

19

20

9 10 11 1212 1413

15

18

4 5
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แผ่งการทำางาน

1 ปุ� มืเป้ด/ป้ดเคู่รื�อง
2 ปุ� มื, ไฟัแจง้เติอืน LAUNDRY
3 ปุ� มื, ไฟัแจง้เติอืน DEHUMIDIFY
4 ปุ� มื, ไฟัแจง้เติอืน AIR PURIFY
5 ปุ� มื, ไฟัแจง้เติอืน V.SWING

 กดคู่า้ง 3 วน้าท ่ ปุ� มื FILTER RESET
6 ปุ� มื, ไฟัแจง้เติอืน TIMER
7 ปุ� มื, ไฟัแจง้เติอืน HUMIDITY SELECT

 กดคู่า้ง 3 วน้าท ่ ปุ� มืล็อกป้องกนัเดก็
8 ไฟัแจง้เติอืนล็อกป้องกนัเดก็
9 ปุ� มื SWITCHING DISPLAY
10 ไฟัแจง้เติอืนโหมืด DEFROST

• บง่บอกวา่ต่วัเคุรื่ ื�องทำางานในโห้มด DEFROST
11 ไฟัแจง้เติอืนโหมืด INTERNAL DRY
12 ไฟัแจง้เติอืน FULL (สแ่ดง)

• กรื่ะพรื่บ่เมื�อถึงันำ �าเต็่ม
13 เซน็เซอรว์ดัแสง
14 เซน็เซอรต์ิรวจจบักล้�นท่�ไวติ�อการติอบ

สนอง

15 จอแสดงผ่ล
• แสดงคุวามชื้ื �น 25% ถึงึ 75%
• แสดงอณุห้ภม่ ่0°C ถึงึ 50°C
• แสดง PM2.5 1 μg/m3 ถึงึ 499 μg/m3

• แสดงถึงึเวลืาท่�ต่ ั�งคุา่ไวห้้รื่อืเวลืาท่�เห้ลือือย่ข่อง
การื่ต่ั�งเวลืาเป่ด/ป่ด

• แสดงถึงึคุวามชื้ื �นท่�ต่ ั�งคุา่ไวข้องโห้มด 
HUMIDITY SELECT

16 ไฟัแจง้เติอืนไอออนพลาสมื�าคู่ลสัเติอร ์
(สน่ำ �าเง้น)

17 ไฟัแจง้เติอืนฝุ� น
18 ไฟัแจง้เติอืน TVOC
19 ไฟัแจง้เติอืน PM2.5
20 ไฟัแจง้เติอืนการบำารุงรกัษาแผ่�นกรอง (ส่

สม้ื)
21 ติวับ�งช้่ �คู่ณุภาพอากาศ

• แสดงถึงึคุณุภาพอากาศภายในห้อ้งดว้ยการื่
เปลื่�ยนส่

อปุกรณเ์สรม้ื

1 ท�ออ�อนสเตินเลส
2 ช้้�นส�วนขอ้ติ�อ
3 หวัติ�อเสรม้ืสำาหรบัรองเทา้
4 หวัติ�อเสรม้ืแบบกวา้ง

 น้�าเง้น       เหลอืง         แดง
สะอาด                          สกปรื่ก

1 2 3 4

8

25 47 3 16

12

13

16
10

9

11

1415

17 18 19 20

21

วธ้ีจ่ดัเกบ็อปุกรณเ์สรม้ื

2
3

4

1
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 การติด้ติ ั�งแผ่�นกรอง
1. ถัอดแผ่งดา้นหน้าและแผ่�น

กรองช้ ั�นแรกออก

2. ถัอดถังุพลาสติก้ออกจาก
แผ่�นกรองแติ�ละแผ่�น

3. ติด้ติ ั�งแผ่�นกรองในลำาดบัท่�ถ่ัก
ติอ้งติามืท่�แสดงในภาพ

4. ติด้ติ ั�งแผ่�นกรองช้ ั�นแรกและ
แผ่งดา้นหน้า

แผู่้นกรื่องกำาจิดักลื่�น
แบบถึา่นกมัมนัต่ ์

แผู่้นกรื่อง HEPA

แผู่้นกรื่อง HEPA

แผู่้นกรื่องกำาจิดักลื่�น
แบบถึา่นกมัมนัต่ ์

แถึบป้าย

แผู่้นกรื่องกำาจิดักลื่�น

(1)

(2)

(1)

(2)

(3)

เสย่งคุลืก่

เสย่งคุลืก่

แผู่้นกรื่องชื้ ั�นแรื่กแผู้งดา้นห้นา้
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การเป� าผ่า้
1. เป้ดเคู่ร ื�อง

เสย่บปลืั�กไฟัเขา้กบัเต่า้รื่บัไฟัฟ้ัาแลืะกดปุ่ มเป่ด/ป่ดเคุรื่ ื�อง

2. เลอืกโหมืดการทำางาน
♪♪

AUTO:
ปรื่ะเมน่คุวามแห้ง้ของผู้า้ต่ามอณุห้ภม่แ่ลืะคุวามชื้ื �นในห้อ้ง โดยสลืบัรื่ะห้วา่งการื่ลืด
คุวามชื้ื �นแลืะการื่เป่าลืมขณะทำาให้ผู้้า้แห้ง้
เมื�อรื่ะบบปรื่ะเมน่วา่ผู้า้แห้ง้แลืว้ ไฟัแจิง้เต่อืน “AUTO” จิะกรื่ะพรื่บ่แลืะเคุรื่ ื�องจิะห้ยดุ
ทำางาน
SPOT:
ต่ด่อปุกรื่ณเ์สรื่ม่เขา้กบัต่วัเคุรื่ ื�องเพื�อนำาไปทำาให้ร้ื่องเทา้ห้รื่อืต่่เ้สื �อผู้า้แห้ง้

3. หยุดการทำางาน
กดปุ่ มเป่ด/ป่ดเคุรื่ ื�อง
เมื�อเคุรื่ ื�องห้ยดุทำางาน ไฟัแจิง้เต่อืน “INTERNAL DRY” จิะกรื่ะพรื่บ่แลืะจิะเรื่ ่�ม
การื่เป่าแห้ง้ภายในเคุรื่ ื�อง ห้ากต่อ้งการื่ห้ยดุการื่เป่าแห้ง้ภายในเคุรื่ ื�อง ให้ก้ดปุ่ ม
เป่ด/ป่ดเคุรื่ ื�องอก่ห้นึ�งคุรื่ ั�ง (ห้นา้ 12)

ห้มายเห้ตุ่
 ▪ เมื�อถึงันำ �าเต็่ม ไฟัแจิง้เต่อืน “FULL” จิะกรื่ะพรื่บ่แลืะเคุรื่ ื�องจิะห้ยดุทำางาน (ห้นา้ 
14) 

การติด้อปุกรณเ์สรม้ื

♪～
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การลดคู่วามืช้ื �น
1. เป้ดเคู่ร ื�อง

เสย่บปลืั�กไฟัเขา้กบัเต่า้รื่บัไฟัฟ้ัาแลืะกดปุ่ มเป่ด/ป่ดเคุรื่ ื�อง

2. เลอืกโหมืดการทำางาน
♪♪

AUTO:
“เซื้น็เซื้อรื่อ์ณุห้ภม่แ่ลืะคุวามชื้ื �น” จิะคุวบคุมุคุวามชื้ื �นแลืะคุวามเรื่ว็พดัลืมโดยอตั่โนมตั่่

ห้มายเห้ตุ่
 ▪ กดปุ่ ม HUMIDITY SELECT เพื�อเปลื่�ยนรื่ะดบัคุวามชื้ื �นท่�ต่อ้งการื่ (ห้นา้ 11)

3. หยุดการทำางาน
กดปุ่ มเป่ด/ป่ดเคุรื่ ื�อง
เมื�อเคุรื่ ื�องห้ยดุทำางาน ไฟัแจิง้เต่อืน “INTERNAL DRY” จิะกรื่ะพรื่บ่แลืะจิะเรื่ ่�ม
การื่เป่าแห้ง้ภายในเคุรื่ ื�อง ห้ากต่อ้งการื่ห้ยดุการื่เป่าแห้ง้ภายในเคุรื่ ื�อง ให้ก้ดปุ่ ม
เป่ด/ป่ดเคุรื่ ื�องอก่ห้นึ�งคุรื่ ั�ง (ห้นา้ 12)

ห้มายเห้ตุ่
 ▪ เมื�อถึงันำ �าเต็่ม ไฟัแจิง้เต่อืน “FULL” จิะกรื่ะพรื่บ่แลืะเคุรื่ ื�องจิะห้ยดุทำางาน (ห้นา้ 
14) 

อณุห้ภม่่ 4-18oC 18-24oC 24-28oC 28-38oC
คุวามชื้ื �นท่�ต่อ้งการื่ 65% 60% 55% 45%

♪～
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การฟัอกอากาศ
1. เป้ดเคู่ร ื�อง

เสย่บปลืั�กไฟัเขา้กบัเต่า้รื่บัไฟัฟ้ัาแลืะกดปุ่ มเป่ด/ป่ดเคุรื่ ื�อง

2. เลอืกโหมืดการทำางาน

♪♪

AUTO:
คุวามเรื่ว็พดัลืมจิะเปลื่�ยนแปลืงโดยอตั่โนมตั่ต่่ามปรื่ม่าณของส่�งสกปรื่กในอากาศ
SLEEP:
ต่วัเคุรื่ ื�องจิะทำางานแบบเงย่บมาก ๆ แลืะคุวามเรื่ว็พดัลืมจิะเปลื่�ยนไปโดยอตั่โนมตั่ต่่ามปรื่ม่าณของส่�ง
สกปรื่กในอากาศ 
ไฟัแสดงสถึานะจิะดบัโดยอตั่โนมตั่ ่(ห้นา้ 12)

3. หยุดการทำางาน
กดปุ่ มเป่ด/ป่ดเคุรื่ ื�อง

ห้มายเห้ตุ่
 ▪ เรื่าขอแนะนำาให้คุ้ณุเทนำ �าในถึงัท่ �งห้ากถึงันำ �าเต็่ม แมว้า่เคุรื่ ื�องจิะสามารื่ถึทำางานต่อ่ไปไดอ้ย่ก็่ต่าม

♪～
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บานเกล็ดช้�องลมืสวง้แนวติ ั�ง
♪♪

กวา้ง หยุด

กดปุ่ ม V.SWING เพื�อเลือืกชื้ว่งทศ่ทางการื่ไห้ลืเวย่นของลืม
กดปุ่ ม V.SWING ขณะท่�บานเกล็ืดชื้อ่งลืมกำาลืงัทำางานอย่ใ่นชื้ว่ง “กวา้ง” เพื�อให้บ้านเกล็ืดชื้อ่งลืมห้ยดุใน
ต่ำาแห้น่งท่�ต่อ้งการื่

ห้มายเห้ตุ่
▪ คุณุไม่สามารื่ถึดำาเน่นการื่ใด ๆ กบัเคุรื่ ื�องไดใ้นขณะท่�เคุรื่ ื�องกำาลืงัเป่าผู้า้ในโห้มด “SPOT” ห้รื่อืกำาลืงั

ฟัอกอากาศ
▪ เลืื�อนบานเกล็ืดชื้อ่งลืมแนวนอนดว้ยมอืเพื�อปรื่บัทศ่ทางการื่ไห้ลืเวย่นของ

ลืมไปทางซื้า้ยห้รื่อืขวา

การติ ั�งเวลา
♪♪

……

1 ช้ ั�วโมืง 2 ช้ั�วโมืง 12 ช้ั�วโมืง ยกเลก้

ห้ลืงัผู่้านไป 8 วน่าท ่จิะมเ่สย่งบ่ �บดงัขึ �น

การติ ั�งเวลาเป้ด
กดปุ่ ม TIMER ขณะท่�เคุรื่ ื�องห้ยดุทำางานเพื�อเลือืกเวลืาเป่ดเคุรื่ ื�อง
โดยต่วัเคุรื่ ื�องจิะทำางานอตั่โนมตั่เ่มื�อถึงึเวลืาท่�เลือืกไว ้

การติ ั�งเวลาป้ด
กดปุ่ ม TIMER ขณะท่�เคุรื่ ื�องกำาลืงัทำางานเพื�อเลือืกเวลืาป่ดเคุรื่ ื�อง
โดยต่วัเคุรื่ ื�องจิะห้ยดุทำางานอตั่โนมตั่เ่มื�อถึงึเวลืาท่�เลือืกไว ้
ห้มายเห้ตุ่
▪ กดปุ่ ม TIMER รื่ะห้วา่งการื่ต่ั�งเวลืาป่ดเพื�อแสดงเวลืาท่�เห้ลือือย่ ่กดปุ่ มเพื�อเปลื่�ยนเวลืา
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 เลอืกระดบัคู่วามืช้ื �น
……

♪♪

ห้ลืงัผู่้านไป 8 วน่าท ่เคุรื่ ื�องจิะสง่เสย่งบ่ �บแลืว้จิอแสดงผู้ลืจิะกลืบัไป
เป็นแบบเดม่

ยกเลก้

กดปุ่ ม HUMIDITY SELECT เพื�อเลือืกรื่ะดบัคุวามชื้ื �นท่�ต่อ้งการื่สำาห้รื่บัการื่ลืดคุวามชื้ื �นในอากาศในโห้มด 
“AUTO”
ห้มายเห้ตุ่

 ▪ กดปุ่ ม HUMIDITY SELECT เพื�อต่รื่วจิสอบรื่ะดบัคุวามชื้ื �นท่�ต่ ั�งไว ้

ล็อกป้องกนัเดก็
กดปุ่ ม HUMIDITY SELECT คุา้งไวอ้ยา่งนอ้ย 3 วน่าทเ่พื�อ
ล็ือกปุ่ มรื่ะบบการื่ทำางานดงักลืา่ว

ห้มายเห้ตุ่
 ▪ คุณุห้ยดุการื่ทำางานของเคุรื่ ื�องไดแ้มร้ื่ะบบล็ือกป้องกนัเด็กจิะทำางานอย่ก็่ต่าม

สลบัจอแสดงผ่ล
♪♪

คู่วามืช้ื �น อณุหภ่มื้ PM2.5

กดปุ่ ม SWITCHING DISPLAY เพื�อเลือืกจิอแสดงผู้ลื
ห้มายเห้ตุ่

จิอแสดงผู้ลื คุวามชื้ื �น อณุห้ภม่่ PM2.5
24% ห้รื่อืนอ้ยกวา่ -1°C ห้รื่อืนอ้ยกวา่ นอ้ยกวา่ 1 μg/m3

76% ห้รื่อืมากกวา่ 51°C ห้รื่อืมากกวา่ 500 μg/m3 ห้รื่อืมากกวา่

กดคุา้ง 3 ว่

ล็อก
♪

ปลดล็อก
♪♪

กดคุา้ง 3 ว่
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 การเปล่�ยนการติ ั�งคู่�าผ่ลต้ิภณัฑ์ ์
1. ป้ดเคู่ร ื�อง 

จากนั�นกดคู่า้งไวอ้ย�างน้อย 3 วน้าท่
เพื�อเขา้ส่�โหมืดการติ ั�งคู่�า

2. เปล่�ยนฟัังกช์้นั
ต่วัอยา่ง: การื่ต่ั�งคุา่ป่ดอตั่โนมตั่ ่“F1” ให้เ้ป็นเป่ด “02”
(1)  เลือืกแลืะกำาห้นดห้มายเลืขฟัังกช์ื้นั 

 
 

(2)  เลือืกแลืะกำาห้นดห้มายเลืขการื่ต่ั�ง
คุา่ 
 
 

3. ออกจากการติ ั�งคู่�า

ห้มายเห้ตุ่
 ▪ ห้ลืงัจิากกำาห้นดห้มายเลืขการื่ต่ั�งคุา่แลืว้ รื่ะบบจิะแสดงห้มายเลืขฟัังกช์ื้นัถึดัไปขึ �นมา
 ▪ ห้ากไม่ดำาเน่นการื่ภายใน 3 นาท ่กรื่ะบวนการื่ดงักลืา่วจิะห้ยดุลืง ห้ากคุณุไม่กด “ต่ั�งคุา่” จิอแสดงผู้ลื
จิะป่ดโดยท่�รื่ะบบไม่ไดน้ำาคุา่ท่�ต่ ั�งไปปรื่บัใชื้ ้

ฟัังกช์้นั การติ ั�งคู่�า (          : คู่�าเร ้�มืติน้)
F1
(ป่ดอตั่โนมตั่)่

01( ป่ด )
02(เป่ด)

• เมื�อต่ั�งเป็น “เป่ด” เคุรื่ ื�องจิะห้ยดุทำางานอตั่โนมตั่่
ห้ลืงัผู่้านไป 12 ชื้ ั�วโมง แลืะไฟัแจิง้เต่อืนของปุ่ ม
ต่ั�งเวลืาจิะกะพรื่บ่

• เคุรื่ ื�องจิะไม่ห้ยดุทำางานขณะทำาการื่ “ฟัอก
อากาศ”

F2
(ไอออนพลืาสม่าคุลืสัเต่อรื่)์

01(ป่ด)
02( เป่ด )

• แมจ้ิะต่ั�งคุา่เป็น “ป่ด” แต่ก่ารื่ต่ั�งคุา่น่�จิะ “เป่ด” 
รื่ะห้วา่งการื่เป่าแห้ง้ภายในเคุรื่ ื�อง

F3
(รื่ส่ต่ารื่ท์อตั่โนมตั่)่

01(ป่ด)
02( เป่ด )

• เมื�อต่ั�งคุา่เป็น “เป่ด” ห้ากเกด่ไฟัดบัห้รื่อืถึอด
ปลืั�กไฟัรื่ะห้วา่งการื่ทำางาน เคุรื่ ื�องจิะกลืบัมา
ทำางานต่อ่เมื�อเคุรื่ ื�องไดร้ื่บัพลืงังานไฟัฟ้ัาอก่คุรื่ ั�ง

F4
(เป่าแห้ง้ภายในเคุรื่ ื�อง)

01(ป่ด)
02( เป่ด )

• เมื�อต่ั�งคุา่เป็น “เป่ด” ไฟัแจิง้เต่อืนการื่เป่า
แห้ง้ภายในเคุรื่ ื�องจิะสอ่งสวา่ง แลืะห้ลืงัจิากลืด
คุวามชื้ื �น/เป่าแห้ง้ผู้า้เสรื่จ็ิแลืว้ รื่ะบบจิะป่ดชื้อ่ง
รื่ะบายอากาศแลืะเป่าลืมเป็นเวลืา 90 นาท่

F5
(เสย่งบ่ �บ)

01(ป่ด)
02( เป่ด )

• เมื�อต่ั�งคุา่เป็น “ป่ด” เคุรื่ ื�องจิะไม่สง่เสย่งเมื�อถึงั
นำ �าเต็่ม เมื�อเรื่ ่�มห้รื่อืห้ยดุทำางานเนื�องจิากการื่ต่ั�ง
เวลืา ห้รื่อืเมื�อเคุรื่ ื�องห้ยดุทำางานเนื�องจิากการื่ต่ั�ง
คุา่ป่ดอตั่โนมตั่่

♪～

กดคุา้ง 3 ว่

♪～ ♪

ยอ้นกลบั ถัดัไป ติ ั�งคู่�า
♪

♪～
ยอ้นกลบั ถัดัไป ติ ั�งคู่�า
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ฟัังกช์้นั การติ ั�งคู่�า (          : คู่�าเร ้�มืติน้)
F6
(คุวบคุมุคุวามสวา่ง)

01(ป่ด)
02(มดื)
03( อตั่โนมตั่ ่)

• เมื�อต่ั�งคุา่เป็น “อตั่โนมตั่”่ คุวามสวา่งของจิอ 

เเสดงผู้ลืจิะเปลื่�ยนต่ามการื่ต่อบสนองของ 
เซื้น็เซื้อรื่ว์ดัแสง

• เมื�อต่ั�งคุา่เป็น “ป่ด” เคุรื่ ื�องจิะแจิง้เต่อืนแบบ 
“มดื” สำาห้รื่บัการื่แสดงขอ้ผู้ด่พลืาด ห้รื่อืเมื�อถึงั
นำ �าเต็่ม นอกจิากน่�การื่ต่ั�งคุา่แบบ “มดื” จิะสวา่ง
เป็นเวลืา 8 วน่าทเ่มื�อกดปุ่ มคุวบคุมุการื่ทำางาน

F7
(คุวามไวของเซื้น็เซื้อรื่ต์่รื่วจิจิบัฝุุ่่น)

01(ต่ำ�า)
02( มาต่รื่ฐาน )
03(สง่)

F8
(คุวามไวของเซื้น็เซื้อรื่ต์่รื่วจิจิบั
กลื่�น)

01(ต่ำ�า)
02( มาต่รื่ฐาน )
03(สง่)

F9
(คุวามไวของเซื้น็เซื้อรื่ว์ดัแสง)

01(ต่ำ�า)
02( มาต่รื่ฐาน )
03(สง่)
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 วธ้ีร่ะบายนำ�า (ถังันำ �า)
เมืื�อถังันำ �าเติม็ื ไฟัแจง้เติอืน “FULL” จะกะพรบ้

1. ถัอดถังันำ �าออก

2. เทนำ�าในถังัท้ �ง

3. ใส�ถังันำ �ากลบัเขา้เคู่ร ื�อง

ห้มายเห้ตุ่
▪ ทำาคุวามสะอาดถึงันำ �าปรื่ะมาณสปัดาห้ล์ืะคุรื่ ั�ง 

ห้ากคุณุไม่ทำาคุวามสะอาดถึงันำ �า อาจิเกด่เชื้ ื �อรื่า แบคุทเ่รื่ย่ แลืะกลื่�นท่�ไม่พงึปรื่ะสงคุไ์ด ้

ฟัังกช์้นัป้ดอตัิโนมืตัิ้
เคู่ร ื�องจะหยุดทำางานอตัิโนมืตัิห้ลงัจากผ่�านไป 12 ช้ ั�วโมืงในกรณ่ท่�ลมืืป้ดเคู่ร ื�อง (ห้นา้ 
12)
เคุรื่ ื�องจิะไม่ห้ยดุทำางานขณะฟัอกอากาศ

ชื้อ่งรื่ะบายน้�า

ถึงัน้� า

ห้ห่้่ �วถึงั
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วธ้ีร่ะบายนำ�าอย�างติ�อเนื�อง (ติ�อท�อ)
วธ้ีต่ิ�อท�อ

ห้มายเห้ตุ่
▪ นำ �าอาจิรื่ ั�วออกมาจิากเคุรื่ ื�องทนัทห่้ลืงัจิากการื่ลืดคุวามชื้ื �นห้รื่อืเป่าผู้า้แห้ง้ ห้ากต่อ้งการื่ทำาให้ภ้ายใน

เคุรื่ ื�องแห้ง้ ให้ฟ้ัอกอากาศเป็นเวลืาอยา่งนอ้ย 60 นาทก่อ่นต่อ่ทอ่

1. ถัอดปล ั�กไฟั

2. ถัอดถังันำ �าออก

3. ติ�อท�อเขา้กบัช้�องระบายนำ�าท่�อย่�
ภายในติวัเคู่ร ื�อง
ทอ่ท่�มจ่ิำาห้น่ายทั�วไป: เสน้ผู่้านศน่ยก์ลืางภายใน 15
มม. (เสน้ผู่้านศน่ยก์ลืางภายนอกไม่เกน่ 21 มม.)

4. ใส�ถังันำ �ากลบัเขา้เคู่ร ื�อง
สอดทอ่ผู่้านห้ห่้่ �วถึงั

สอดผู่้านห้ห่้่ �ว

(1)(2)

ทอ่

ชื้อ่งรื่ะบายนำ �า ต่วัห้ยดุ
รื่ะบายนำ �า

ให้ป้ลืายทอ่โนม้
ลืงเสมอ ห้า้มงอทอ่

ห้ากอากาศห้นาว
เย็น ห้า้มจิุม่ทอ่ลืง
ในนำ �า
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 การด่แลและบำารุงรกัษา
ขอ้คุวรื่รื่ะวงั

 ▪ ติรวจสอบใหแ้น�ใจว�าไดป้้ดเคู่รื�องและถัอดปล ั�กก�อนทำาคู่วามืสะอาดเคู่ร ื�องและเปล่�ยน
แผ่�นกรอง

 ▪ หา้มืใช้น้ำ �ายาทำาคู่วามืสะอาดอื�น ๆ นอกเหนือจากท่�ระบุไวใ้นคู่่�มือืน่�
 ▪ ห้า้มทำาคุวามสะอาดเคุรื่ ื�องดว้ยสารื่ท่�รื่ะเห้ยง่าย 
(เบนซื้น่ ทน่เนอรื่ ์ผู้งขดัเงา ห้รื่อืจิารื่ะบ ่ฯลืฯ) 
การื่ใชื้ส้ารื่เห้ลืา่น่�อาจิทำาให้เ้คุรื่ ื�องเสย่ห้าย เปลื่�ยนส ่ห้รื่อืทำาให้เ้ซื้น็เซื้อรื่ท์ำางานผู้ด่ปกต่่

ห้มายเห้ตุ่
 ▪ รื่ะบายนำ �ากอ่นทำาคุวามสะอาด (ห้นา้ 14)

ถังันำ�า (ปรื่ะมาณสปัดาห้ล์ืะคุรื่ ั�ง)

1. ถัอดฝาถังันำ �าออก

2. ลา้งทำาคู่วามืสะอาดภายในถังันำ�า
ห้มายเห้ตุ่

 ▪ ห้ากสว่นดงักลืา่วสกปรื่กมาก โปรื่ดผู้สมนำ �ายา
ทำาคุวามสะอาดท่�มฤ่ทธู่ �เป็นกลืางในนำ �าอุน่แลืว้
ลืา้งทำาคุวามสะอาด

3. เช้ด็ถังัใหแ้หง้ดว้ยผ่า้ท่�มืคู่่วามืนุ�มื

4. ใส�ฝาถังักลบัเขา้ท่�เดม้ื

ต่รื่วจิสอบทุน่ลือย
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แผ่�นกรองช้ ั�นแรก/เซน็เซอร ์(ปรื่ะมาณห้นึ�งคุรื่ ั�งทกุ ๆ 2 สปัดาห้)์

คู่�อย ๆ ขจดัฝุ� นออกดว้ยเคู่รื�องมือืทำาคู่วามื
สะอาด เช้�น เคู่ร ื�องด่ดฝุ� น
• ห้า้มจิบัแผู่้นกรื่องชื้ ั�นแรื่กแรื่งเกน่ไปขณะถึท่ำาคุวามสะอาด

ห้มายเห้ตุ่
วธ้ีท่ำาคู่วามืสะอาดและขจดัส้�งสกปรกท่�ขจดัยาก

แผ่�นกรองช้ ั�นแรก
1. ผู้สมนำ �ายาทำาคุวามสะอาดท่�มฤ่ทธู่ �เป็นกลืางลืงในนำ �าเล็ืกนอ้ย

แลืว้แชื้ไ่วเ้ป็นเวลืาปรื่ะมาณ 10 นาท่
2. ลืา้งนำ �ายาทำาคุวามสะอาดออกดว้ยนำ �าสะอาด
3. ผู้ึ�งให้แ้ห้ง้สน่ทในท่�รื่ม่

แผ่�นกรองเซน็เซอร ์
1. ถึอดแผู้งดา้นห้นา้ออก
2. ถึอดแผู่้นกรื่องเซื้น็เซื้อรื่อ์อก
3. ห้ากแผู่้นกรื่องเซื้น็เซื้อรื่ส์กปรื่กมาก ให้ล้ืา้งดว้ยนำ �าแลืว้

ทำาให้แ้ห้ง้สน่ท

ติวัเคู่ร ื�องหลกั (ปรื่ะมาณเดอืนลืะคุรื่ ั�ง)

เช้ด็ดว้ยผ่า้แหง้ท่�มืคู่่วามืนุ�มื

แผู่้นกรื่องชื้ ั�นแรื่ก

แผู่้นกรื่อง
เซื้น็เซื้อรื่ ์

ห้า้มใชื้น้ำ �าลืา้ง
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แผ่�นกรอง HEPA/แผ่�นกรองกำาจดักล้�นแบบถั�านกมัืมืนัติ ์
(ปรื่ะมาณเดอืนลืะคุรื่ ั�ง)

ขอ้คุวรื่รื่ะวงั
▪ หา้มืลา้งแผ่�นกรอง หา้มืใหแ้ผ่�นกรองสมัืผ่สักบัแสงแดด

▪ มฉ่ะนั�นปรื่ะสท่ธูภ่าพของแผู่้นกรื่องอาจิลืดลืง

ขจดัฝุ� นบนแผ่�นกรอง HEPA และแผ่�นกรองกำาจดักล้�นแบบถั�านกมัืมืนัติ ์

แผ่�นกรอง HEPA
ทำาคุวามสะอาดเฉพาะพื �นผู้ว่ท่�ต่ด่แถึบป้าย ห้า้มทำาคุวามสะอาดพื �นผู้ว่
ดา้นต่รื่งขา้ม แผู่้นกรื่องนั�นเปรื่าะแต่กง่าย ดงันั�นคุวรื่จิบัอยา่งรื่ะมดัรื่ะวงั

แผ่�นกรองกำาจดักล้�นแบบถั�านกมัืมืนัติ ์
สามารื่ถึทำาคุวามสะอาดไดท้ั�งสองดา้น
แผู่้นกรื่องอาจิแต่กห้กัไดห้้ากจิบัแรื่งเกน่ไป ดงันั�นโปรื่ดรื่ะมดัรื่ะวงั

ห้มายเห้ตุ่
▪ รื่อบการื่เปลื่�ยนชื้่ �นสว่นอะไห้ลืนั่�นจิะแต่กต่า่งกนัไป ขึ �นอย่ก่บัสภาพแวดลือ้มการื่ใชื้ง้านแลืะสภาพการื่

ใชื้ง้าน
▪ กลื่�นบางสว่นท่�แผู่้นกรื่องดด่ซื้บัเขา้ไปจิะสลืายต่วัไปต่ามกาลืเวลืา ทำาให้เ้กด่กลื่�นเพ่�มเต่ม่ได ้ซื้ ึ�งคุณุ

อาจิไดก้ลื่�นเห้ลืา่น่�โดยชื้ดัเจินเรื่ว็กวา่ท่�คุาดไวข้ึ �นอย่ก่บัสภาพการื่ใชื้ง้าน โดยเฉพาะห้ากใชื้ง้านต่วั
เคุรื่ ื�องในสภาพแวดลือ้มท่�เคุรื่ ื�องต่อ้งทำางานห้นักกวา่ต่ามคุรื่วัเรื่อืนทั�วไป
ให้เ้ปลื่�ยนแผู่้นกรื่องเมื�อเคุรื่ ื�องอย่ใ่นกรื่ณ่ดงักลืา่ว ห้รื่อืห้ากไม่สามารื่ถึขจิดัฝุุ่่นออกไปไดห้้ลืงัการื่
บำารื่งุรื่กัษา

 ไฟัแจง้เติอืนใหบ้ำารุงรกัษาแผ่�นกรอง
ไฟัแจิง้เต่อืนให้บ้ำารื่งุรื่กัษาแผู่้นกรื่องจิะเป่ดขึ �นห้ลืงัจิากเคุรื่ ื�อง
ทำางานไดป้รื่ะมาณ 720 ชื้ ั�วโมง
(30 วนั × 24 ชื้ ั�วโมง = 720 ชื้ ั�วโมง)
ไฟัแจิง้เต่อืนน่�เป็นการื่เต่อืนให้ท้ำาการื่บำารื่งุรื่กัษา
ห้ลืงัจิากบำารื่งุรื่กัษาแลืว้ ให้ร้ื่เ่ซื้ต็่ไฟัแจิง้เต่อืนให้บ้ำารื่งุรื่กัษาแผู่้น
กรื่อง

แถึบป้าย

กดคุา้ง 3 ว่

รเ่ซต็ิ

♪
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การเปล่�ยนแผ่�นกรอง
ช้ื�อ อายุการใช้ง้าน รุ�น วสัดุ

แผู่้นกรื่อง HEPA (1 แผู่้น) สง่สดุ 10 ป่ FZ-J20HFE พอลืโ่พรื่ไพลืน่, พอลื่
เอทล่ืน่

แผู่้นกรื่องกำาจิดักลื่�นแบบถึา่นกมั
มนัต่ ์(1 แผู่้น)

สง่สดุ 10 ป่ FZ-J20DFE พอลืโ่พรื่ไพลืน่, พอลื่
เอทล่ืน่, ถึา่นกมัมนัต่ ์

ห้มายเห้ตุ่
▪ อายกุารื่ใชื้ง้านของแผู่้นกรื่อง HEPA กบัแผู่้นกรื่องกำาจิดักลื่�นแบบถึา่นกมัมนัต่แ์ลืะคุำาแนะนำาในการื่

เปลื่�ยนนั�นอา้งอง่จิากการื่ฟัอกอากาศของเคุรื่ ื�องในห้อ้งท่�มก่ารื่สบ่บหุ้รื่ ่�วนัลืะ ๕ มวน แลืะปรื่ะสท่ธูภ่าพ
ในการื่ดกัจิบัฝุุ่่นรื่วมถึงึการื่กำาจิดักลื่�นของเคุรื่ ื�องจิะลืดลืงคุรื่ ึ�งห้นึ�งเมื�อเทย่บกบัแผู่้นกรื่องให้ม่
เรื่าแนะนำาให้เ้ปลื่�ยนแผู่้นกรื่องบอ่ยคุรื่ ั�งขึ �น ห้ากใชื้เ้คุรื่ ื�องในสภาพแวดลือ้มท่�เคุรื่ ื�องต่อ้งทำางานห้นัก
กวา่การื่ทำางานภายในบา้นต่ามปกต่ ่(เชื้น่ ฝุุ่่นลืะอองขนาด PM2.5)

▪ โปรื่ดปรื่กึษากบัต่วัแทนจิำาห้น่ายในการื่ซื้ื �อแผู่้นกรื่องมาเปลื่�ยน
▪ ท่ �งแผู่้นกรื่องท่�ใชื้แ้ลืว้ต่ามรื่ะเบย่บขอ้บงัคุบัแลืะกฎห้มายสว่นทอ้งถึ่�น

เมืื�อเกบ็ไวเ้ป็นระยะเวลานาน (ไมื�ไดใ้ช้ง้าน)
1. เทนำ�าในถังัท้ �งและทำาคู่วามื

สะอาดเคู่รื�อง 
ห้มายเห้ตุ่
▪ เชื้ด็สว่นท่�ชื้ ื �นแลืว้ทำาให้แ้ห้ง้สน่ท

2. เกบ็ไวใ้นท่�แหง้ อย�าใหส้มัืผ่สั
แสงแดดโดยติรง

 ถึงุพลืาสต่ก่
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 การแกไ้ขปัญหา
กอ่นต่ด่ต่อ่เพื�อขอรื่บับรื่ก่ารื่ซื้อ่มแซื้ม โปรื่ดต่รื่วจิสอบห้วัขอ้ต่อ่ไปน่�เพื�อดใ่ห้แ้น่ใจิวา่ปัญห้าไม่ไดเ้กด่

 

จิากการื่ทำางานท่�ผู้ด่ปกต่ข่องต่วัเคุรื่ ื�อง

หอ้งเร ้�มืรอ้นข้ �น
 ▪ เคุรื่ ื�องน่�สรื่า้งคุวามรื่อ้นขึ �นในรื่ะห้วา่งการื่เป่าผู้า้แห้ง้แลืะลืดคุวามชื้ื �น ทำาให้อ้ณุห้ภม่ข่องห้อ้งสง่

ขึ �น อากาศอุน่จิะออกมาจิากชื้อ่งลืมออก แต่น่่�เป็นเรื่ ื�องปกต่แ่ลืะไม่ไดแ้สดงถึงึปัญห้าท่�เกด่ขึ �นกบั
ผู้ลืต่่ภณัฑ์ ์

เคู่ร ื�องไมื�ลดคู่วามืช้ื �น
 ▪ ปรื่ะสท่ธูภ่าพของรื่ะดบัในการื่ลืดคุวามชื้ื �นนั�นจิะแต่กต่า่งกนัไปต่ามขนาด โคุรื่งสรื่า้ง อณุห้ภม่ ่แลืะ

รื่ะดบัคุวามชื้ื �นของห้อ้ง ทั�วไปแลืว้เมื�ออณุห้ภม่ห่้อ้งห้รื่อืคุวามชื้ื �นอย่ใ่นรื่ะดบัต่ำ�า ปรื่ะสท่ธูภ่าพการื่
ทำางานก็จิะต่ำ�าลืงดว้ย

 ▪ โปรื่ดต่รื่วจิสอบวา่แผู่้นกรื่องชื้ ั�นแรื่กสะอาดห้รื่อืไม่ 
 ▪ โปรื่ดต่รื่วจิสอบวา่ไม่มก่ารื่ป่ดกั�นชื้อ่งลืมออกห้รื่อืชื้อ่งลืมเขา้

เสย่ง 
 ▪ เสย่งการื่ทำางานของเคุรื่ ื�องอาจิจิะดงัอย่ส่กัห้น่อยในชื้ว่ง 2 ถึงึ 3 นาทแ่รื่กท่�เป่ดเคุรื่ ื�อง โดยเสย่งดงั

กลืา่วเป็นเสย่งเรื่ ่�มการื่ทำางานของคุอมเพรื่สเซื้อรื่ ์ซื้ ึ�งเป็นเรื่ ื�องปกต่ม่าก
 ▪ คุณุอาจิไดย้น่เสย่งเห้มอืนของไห้ลืเบา ๆ ทนัทห่้ลืงัจิากท่�เคุรื่ ื�องเป่ดห้รื่อืป่ด แลืะในรื่ะห้วา่งท่�เคุรื่ ื�อง

ทำางาน โดยเสย่งดงักลืา่วเป็นเสย่งของสารื่ทำาคุวามเย็นท่�ไห้ลือย่ภ่ายในเคุรื่ ื�อง
เสย่งดงัเกน้ไป
 ▪ เสย่งการื่ทำางานของเคุรื่ ื�องจิะดงัมากในชื้ว่งไม่ก่�วน่าทแ่รื่กท่�เป่ดเคุรื่ ื�องเมื�อห้อ้งมอ่ณุห้ภม่ต่่ำ�า 
 ▪ โปรื่ดต่รื่วจิสอบวา่เคุรื่ ื�องต่ั�งอย่บ่นพื �นท่�เรื่ย่บเสมอกนัแลืะมั�นคุงห้รื่อืไม่
 ▪ โปรื่ดต่รื่วจิสอบวา่แผู่้นกรื่องชื้ ั�นแรื่กไม่อดุต่นั 

ยงัคู่งมืก่ล้�นและคู่วนัอย่� 
มืก่ล้�นออกมืากบัอากาศท่�ออกมืาจากเคู่รื�อง 
 ▪ โปรื่ดต่รื่วจิสอบวา่แผู่้นกรื่องสกปรื่กมากห้รื่อืไม่
 ▪ โปรื่ดทำาคุวามสะอาดห้รื่อืเปลื่�ยนแผู่้นกรื่อง

ไฟับ�งช้่ �คู่ณุภาพอากาศไมื�เป็นสน่ำ �าเง้น ถัง้แมืจ้ะเป็นติอนท่�อากาศสะอาดกต็ิามื 
 ▪ ชื้อ่งเป่ดของเซื้น็เซื้อรื่ต์่รื่วจิจิบัฝุุ่่นท่�สกปรื่กห้รื่อือดุต่นัจิะรื่บกวนการื่ทำางานของเซื้น็เซื้อรื่ ์คุอ่ย ๆ 

ทำาคุวามสะอาดแผู่้นกรื่องเซื้น็เซื้อรื่ห์้รื่อืแผู่้นกรื่องชื้ ั�นแรื่ก
เคู่ร ื�องไมื�ทำางานติอนท่�ในอากาศมืคู่่วนับุหร่� 
 ▪ โปรื่ดต่รื่วจิสอบให้แ้น่ใจิวา่ต่ด่ต่ั�งเคุรื่ ื�องในต่ำาแห้น่งท่�เซื้น็เซื้อรื่ส์ามารื่ถึต่รื่วจิจิบัคุวนับหุ้รื่ ่�ได ้
 ▪ โปรื่ดต่รื่วจิสอบดว่า่ชื้อ่งเป่ดของเซื้น็เซื้อรื่ต์่รื่วจิจิบัฝุุ่่นอดุต่นัห้รื่อืมอ่ะไรื่กด่ขวางไวห้้รื่อืไม่ ห้าก

เซื้น็เซื้อรื่ด์งักลืา่วอดุต่นัห้รื่อืมบ่างส่�งกด่ขวางไว ้ให้ท้ำาคุวามสะอาดแผู่้นกรื่องเซื้น็เซื้อรื่ห์้รื่อืแผู่้นกรื่อง
ชื้ ั�นแรื่ก

ไฟัแจง้เติอืนใหบ้ำารุงรกัษาแผ่�นกรองส�องสว�างอย่� 
 ▪ ไม่วา่จิะห้ลืงัจิากทำาการื่บำารื่งุรื่กัษาห้รื่อืเปลื่�ยนแผู่้นกรื่อง ให้เ้สย่บสายไฟักบัเต่า้รื่บั จิากนั�นกดปุ่ ม 

V.SWING (ห้นา้ 18)
การวดัระดบัคู่วามืช้ื �นของเคู่รื�องไมื�ติรงกนักบัไฮโกรมืเ้ติอรอ์ื�นในหอ้ง 
 ▪ ในห้อ้งเดย่วกนัก็มร่ื่ะดบัคุวามชื้ื �นท่�แต่กต่า่งกนั
 ▪ เซื้น็เซื้อรื่ม์คุ่า่พารื่ามเ่ต่อรื่ก์ารื่วดัท่�แต่กต่า่งกนั
 ▪ ห้ากจิอแสดงอณุห้ภม่ห่้รื่อืรื่ะดบั PM2.5 ให้ส้ลืบัจิอแสดงผู้ลืโดยการื่กดปุ่ ม DISPLAY SELECT
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เคู่ร ื�องวดัฝุ� นละออง PM2.5 ไดไ้มื�ติรงกบัรายงานหรอืขอ้ม่ืล PM2.5 อื�น ๆ ในทอ้งถั้�น
 ▪ แต่ล่ืะสถึานท่�มส่ภาพอากาศภายนอก/ภายในอาคุารื่ห้รื่อืสภาพแวดลือ้มในบา้นท่�แต่กต่า่งกนัออกไป 

น่�อาจิเป็นสาเห้ต่ทุ่�ทำาให้ต้่วัเลืขท่�รื่ายงานไม่ต่รื่งกนั โปรื่ดทรื่าบวา่เคุรื่ ื�องวดัฝุุ่่นลืะออง PM2.5 แสดง
ต่วัเลืขอา้งอง่ 

นำ�าร ั�ว 
 ▪ โปรื่ดต่รื่วจิสอบวา่ไดว้างเคุรื่ ื�องในแนวนอนห้รื่อืไม่ 
 ▪ เมื�อทำาการื่รื่ะบายนำ �าอยา่งต่อ่เนื�อง โปรื่ดต่รื่วจิสอบวา่เสย่บทอ่จินแน่นสน่ทแลืว้ห้รื่อืไม่

การแสดงขอ้ผ่ด้พลาด
 ▪ ห้ากขอ้ผู้ด่พลืาดเกด่ขึ �นซื้ำ �า ๆ โปรื่ดต่ด่ต่อ่ศน่ยบ์รื่ก่ารื่ของ Sharp

 ▪ ห้ากถึงันำ �าเต็่ม โปรื่ดรื่ะบายนำ �าออก
 ▪ ห้ากยงัใสถ่ึงันำ �าไม่เขา้ท่� โปรื่ดใสถ่ึงันำ �าให้เ้ขา้ท่�ในต่ำาแห้น่งท่�ถึก่ต่อ้ง

・ ・  

・  
 ▪ ถึอดปลืั�กเคุรื่ ื�อง รื่อห้นึ�งนาท ่แลืว้เสย่บปลืั�กเคุรื่ ื�องอก่คุรื่ ั�ง

บรษ้ทั ช้ารป์ ไทย จำาากดั
อาคู่ารพพ้ฒันสน้ ช้ ั�น 19-20

6/10 ถันนนราธีว้าสราช้นคู่รน้ทร ์แขวงทุ�งมืหาเมืฆ 
เขติสาทร กรุงเทพฯ 10120

โทรศพัท ์0 2855 8899 โทรสาร 0 2855 8500
https://www.th.sharp

ศ่นยล่์กคู่า้สมัืพนัธี ์0 2855 8888
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 ขอ้ม่ืลทางเทคู่น้คู่
ขอ้ม่ืลทางเทคู่น้คู่ของการลดคู่วามืช้ื �น

ขอ้ม่ืลทางเทคู่น้คู่ของการฟัอกอากาศ

*1 ปรื่ม่าณคุวามชื้ื �นท่�เคุรื่ ื�องลืดคุวามชื้ื �นขจิดัออกจิากอากาศในห้นึ�งวนัเมื�ออณุห้ภม่ห่้อ้งแลืะคุวามชื้ื �นสมัพทัธูอ์ย่ท่่� 
30°C/80%RH แลืะ 26.7°C/60%RH ต่ามลืำาดบั

*2 คุา่การื่ใชื้พ้ลืงังานเมื�อคุวามเรื่ว็พดัลืมถึงึรื่ะดบัสง่สดุ
*3 เมื�อเสย่บปลืั�กไฟัของเคุรื่ ื�องเขา้กบัเต่า้รื่บัไฟับนผู้นัง เคุรื่ ื�องจิะใชื้ก้ำาลืงัไฟัฟ้ัาในโห้มดสแต่นดบ์ายเพื�อให้ว้งจิรื่ไฟัฟ้ัาทำางาน
*4 อง่ต่ามมาต่รื่ฐานของ JEMA
*5 ขนาดห้อ้งท่�วดัจิำานวนไอออนไดป้รื่ะมาณ 7,000 ไอออนต่อ่ลืก่บาศกเ์ซื้นต่เ่มต่รื่ ณ บรื่เ่วณกึ�งกลืางห้อ้งท่�คุวามสง่จิาก

พื �นปรื่ะมาณ 1.2 เมต่รื่เมื�อวางเคุรื่ ื�องไวต้่ด่กบัผู้นังแลืะให้ท้ำางานโดยต่ั�งคุา่การื่ฟัอกอากาศเป็นโห้มด “HIGH”
*6 ขนาดของห้อ้งท่�เห้มาะสมกบัการื่ใชื้ง้านเคุรื่ ื�องท่�กำาห้นดคุวามเรื่ว็พดัลืมไวส้ง่สดุ 

 

(ต่ามท่�กำาห้นดโดยมาต่รื่ฐาน ANSI/AHAM AC-1-2020, GB/T 18801-2022)
*7 คุา่ CADR น่�ไดร้ื่บัการื่ทดสอบโดยบคุุคุลืท่�สามต่ามวธู่ก่ารื่ทดสอบ GB/T 18801-2022 “เคุรื่ ื�องฟัอกอากาศ” แลืะเป็น

ผู้ลืท่�ไดจ้ิากการื่ใชื้ง้านเคุรื่ ื�องโดยต่ั�งคุา่การื่ฟัอกอากาศเป็นโห้มด “HIGH”

แห้ลืง่จิา่ยไฟั 220V - 240V / 50Hz
30°C / 80% RH 26.7°C / 60% RH

คุวามสามารื่ถึในการื่ลืดคุวามชื้ื �น *1 30 ลืต่่รื่/วนั 18.5 ลืต่่รื่/วนั
การื่ใชื้พ้ลืงังาน *2 330 W 270 W
กำาลืงัไฟัฟ้ัาโห้มดสแต่นดบ์าย *3 1.1 W
ขนาดห้อ้งท่�แนะนำาสำาห้รื่บัการื่ลืดรื่ะดบัคุวามชื้ื �น *4 39-77 ต่รื่.ม.
คุวามจิขุองถึงันำ �า ปรื่ะมาณ 4.5 ลืต่่รื่
คุวามยาวสายไฟั ปรื่ะมาณ 2.0 ม.
ขนาดต่วัเคุรื่ ื�อง (กวา้ง×สง่×ลืกึ) 359 มม. × 665 มม. × 303 มม. 
นำ �าห้นักเคุรื่ ื�อง 18.7 กก.

ขนาดห้อ้งท่�แนะนำาสำาห้รื่บัการื่ฟัอกอากาศ *4 37 ต่รื่.ม.

ขนาดห้อ้งท่�แนะนำาสำาห้รื่บัไอออนพลืาสม่าคุลืสัเต่อรื่ค์ุวาม
เขม้ขน้สง่ *5 33 ต่รื่.ม.

การื่ปรื่บัคุวามเรื่ว็พดัลืม ต่ำ�า สง่
คุวามเรื่ว็พดัลืม 84 ลืบ.ม./ชื้ม. 342 ลืบ.ม./ชื้ม.
กำาลืงัไฟั 7.7 W 85 W
รื่ะดบัเสย่งรื่บกวน 26 เดซื้เ่บลื 53 เดซื้เ่บลื

AHAM

ขนาดห้อ้งท่�แนะนำา *6 21 ต่รื่.ม.

CADR
คุวนั ฝุุ่่น ลืะอองเกสรื่

149 cfm
(253 ลืบ.ม./ชื้ม.)

159 cfm
(270 ลืบ.ม./ชื้ม.)

195 cfm
(331 ลืบ.ม./ชื้ม.)

GB
ขนาดห้อ้งท่�แนะนำา *6 29 ต่รื่.ม.
CADR *7 290 ลืบ.ม./ชื้ม.
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TIẾNG VIỆT
Cảm ơn bạn đã mua Máy hút ẩm lọc không khí SHARP.
Vui lòng đọc kỹ hướng dẫn này trước khi sử dụng sản phẩm.
Nên cất giữ sách hướng dẫn này ở nơi an toàn để tiện tham khảo.
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HƯỚNG DẪN AN TOÀN QUAN TRỌNG
Luôn tuân thủ các biện pháp phòng ngừa an toàn cơ bản 
khi sử dụng các thiết bị điện, bao gồm:

CẢNH BÁO – Luôn tuân thủ 
những điều sau để giảm nguy 
cơ bị điện giật, hỏa hoạn hoặc 
thương tích:
 ▪ Đọc tất cả các hướng dẫn trước khi 

sử dụng sản phẩm.
 ▪ Chỉ sử dụng ổ cắm điện 220-240 volt.
 ▪ Thiết bị này không dành cho những 

người (kể cả trẻ em) bị suy giảm thể 
chất, giác quan hoặc tâm thần, hoặc 
thiếu kinh nghiệm và kiến   thức sử 
dụng, trừ khi họ đã được giám sát 
hoặc hướng dẫn sử dụng thiết bị bởi 
người chịu trách nhiệm về sự an toàn 
của họ. Trẻ em phải được giám sát 
để bảo đảm chúng không đùa nghịch 
với thiết bị.

 ▪ Nếu dây nguồn bị hỏng, bắt buộc 
phải thay thế dây nguồn bởi nhà sản 
xuất, đại lý dịch vụ, Trung tâm Dịch 
vụ ủy quyền của Sharp hoặc những 
người có trình độ tương tự để tránh 
nguy hiểm.

 ▪ Bảo đảm đã rút phích cắm điện khi 
xả nước, trước lúc thực hiện bảo trì, 
khi tháo, lắp và thay bộ lọc cũng như 
khi không sử dụng thiết bị trong một 
thời gian dài. Nếu không làm như vậy 
có thể gây đoản mạch dẫn đến điện 
giật hoặc cháy.

 ▪ Không sử dụng sản phẩm nếu dây 
nguồn hoặc phích cắm bị hỏng hoặc 
chỗ đấu nối với ổ cắm tường bị lỏng.

 ▪ Thường xuyên loại bỏ bụi khỏi phích 
cắm.

 ▪ Không đưa ngón tay hoặc vật lạ vào 
cửa hút gió hoặc cửa thoát gió.

 ▪ Khi rút phích cắm điện, hãy luôn nắm 
lấy phích cắm và tuyệt đối không 
được cầm dây kéo. Nếu không làm 
như vậy có thể gây đoản mạch dẫn 
đến điện giật hoặc cháy.

 ▪ Khi dịch chuyển sản phẩm, không để 
các bánh xe làm hư hỏng dây nguồn. 
Nếu không làm như vậy có thể gây ra 
điện giật, sinh nhiệt hoặc cháy.

 ▪ Cẩn thận không được làm hỏng dây 
nguồn, nó có thể gây điện giật, quá 
nhiệt hoặc hỏa hoạn.

 ▪ Không rút phích cắm khi tay bạn 
đang ướt.

 ▪ Không đặt sản phẩm gần các thiết bị 
dùng gas hoặc lò sưởi.

 ▪ Chỉ có Trung tâm Dịch vụ được ủy 
quyền của Sharp mới có thể bảo trì 
sản phẩm này. Hãy liên hệ với Trung 
tâm Dịch vụ gần nhất nếu có bất kỳ 
vấn đề, điều chỉnh hoặc sửa chữa 
nào.

 ▪ Không vận hành sản phẩm trong 
phòng có thuốc trừ sâu dạng xịt. 
Không vận hành sản phẩm trong 
phòng có cặn dầu, nhang, tia lửa từ 
thuốc lá đang cháy hoặc hơi hóa chất 
trong không khí. 

 ▪ Không vận hành sản phẩm ở những 
nơi có thể bị ướt, chẳng hạn như 
phòng tắm.

 ▪ Thận trọng khi vệ sinh sản phẩm. 
Chất tẩy rửa có tính ăn mòn mạnh có 
thể làm hỏng bề ngoài sản phẩm.

 ▪ Không uống nước chứa trong Bình 
nước.

 ▪ Không để sản phẩm tiếp xúc với 
nước. Làm như vậy có thể gây đoản 
mạch hoặc điện giật.

 ▪ Vệ sinh Bình nước thường xuyên. 
Khi không sử dụng sản phẩm, hãy đổ 
bỏ nước trong Bình nước. Để nước 
trong Bình nước có thể gây nấm 
mốc, vi khuẩn và mùi hôi. Trong một 
số ít trường hợp, vi khuẩn như vậy 
có thể gây nguy hiểm cho sức khỏe.

 ▪ Kiểm tra xem ống dẫn có bị uốn 
cong/tụt xuống khi cần thoát nước 
liên tục và hãy đặt ống ở nơi có thể 
thoát nước đầy đủ.

 ▪ Bảo đảm nhiệt độ xung quanh ống 
dẫn trên điểm đóng băng khi sử dụng 
ống. Nước bên trong có thể rò rỉ vào 
phòng và làm ẩm đồ đạc hoặc có thể 
gây điện giật/rò rỉ, hỏa hoạn.
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LƯU Ý - Phải làm gì nếu sản 
phẩm gây nhiễu tín hiệu của đài 
radio hoặc TV. 
Nếu sản phẩm gây nhiễu sóng radio hoặc 
tivi, hãy thử một hoặc nhiều biện pháp sau:
 ▪ Điều chỉnh hoặc thay đổi vị trí ăng-ten 

thu sóng.
 ▪ Tăng khoảng cách giữa sản phẩm và 

đài radio hoặc TV.
 ▪ Đấu nối thiết bị vào ổ cắm trên một 

mạch điện khác với mạch điện của 
máy thu sóng radio hoặc TV.

 ▪ Hỏi ý kiến của đại lý hoặc kỹ thuật viên 
radio hoặc TV có trình độ.

THẬN TRỌNG TRONG 
QUÁ TRÌNH VẬN HÀNH
 ▪ Không bịt chặn cửa hút gió hoặc cửa 

thoát gió.
 ▪ Không đặt sản phẩm gần hoặc trên 

các vật nóng, chẳng hạn như bếp lò 
hoặc lò sưởi hoặc nơi sản phẩm có 
thể tiếp xúc với hơi nước.

 ▪ Luôn vận hành sản phẩm ở tư thế 
thẳng đứng.

 ▪ Tắt sản phẩm và đổ hết nước trong 
Bình nước trước khi di chuyển.

 ▪ Khi di chuyển sản phẩm, hãy dùng các 
tay cầm ở cả hai bên. Không di chuyển 
sản phẩm khi thiết bị đang hoạt động.

 ▪ Nếu sản phẩm nằm trên sàn dễ bị hư 
hỏng, bề mặt không bằng phẳng hoặc 
thảm dày, hãy nhấc sản phẩm lên khi 
di chuyển.

 ▪ Khi di chuyển sản phẩm bằng bánh 
xe, hãy di chuyển sản phẩm từ từ và 
theo hướng ngang.

 ▪ Không vận hành sản phẩm khi chưa lắp 
đặt các bộ lọc và Bình nước đúng cách.

 ▪ Không rửa và tái sử dụng bộ lọc HEPA 
và Bộ lọc khử mùi than hoạt tính. Làm 
như vậy sẽ không cải thiện hiệu suất 
của bộ lọc mà còn có thể gây điện giật 
hoặc trục trặc khi vận hành.

 ▪ Chỉ làm sạch bên ngoài bằng vải 
mềm. Không sử dụng chất lỏng dễ 
bay hơi hoặc chất tẩy rửa. Bề mặt sản 
phẩm có thể bị hư hỏng hoặc nứt do 
chất pha loãng sơn Benzen hoặc bột 
đánh bóng. Ngoài ra, cũng có thể làm 
các cảm biến gặp trục trặc.

 ▪ Không lắc Bình nước trong khi nắm 
giữ bằng tay cầm.

 ▪ Tránh làm đổ tràn nước khi tháo hoặc 
vệ sinh Bình nước.

 ▪ Không tháo Phao.
 ▪ Không sử dụng chất tẩy rửa để bảo 

trì Bình nước và Nắp bình chứa. Các 
chất này sẽ gây biến dạng, xỉn màu, 
nứt nẻ (rò rỉ nước).

 ▪ Không chà rửa mạnh Bộ lọc sơ bộ 
trong quá trình bảo trì.

HƯỚNG DẪN LẮP ĐẶT
 ▪ Tránh những vị trí mà các cảm biến sẽ 

tiếp xúc trực tiếp với gió. Đặt máy ở 
những vị trí như vậy có thể khiến sản 
phẩm bị trục trặc.

 ▪ Tránh những vị trí mà đồ nội thất, vải 
hoặc các đồ vật khác có thể tiếp xúc 
với sản phẩm và cản trở quá trình hút 
và thoát khí.

 ▪ Tránh những nơi sản phẩm tiếp xúc 
với hơi nước ngưng tụ hoặc có thay 
đổi lớn về nhiệt độ. Nhiệt độ phòng 
thích hợp sẽ từ 4 - 38°C.

 ▪ Đặt sản phẩm trên bề mặt bằng phẳng 
và ổn định, có đủ không khí lưu thông. 
Khi đặt trên thảm dày, sản phẩm có 
thể rung nhẹ khi hoạt động. Đặt sản 
phẩm trên bề mặt bằng phẳng để 
tránh nước rò rỉ từ Bình nước.

 ▪ Tránh những nơi tạo ra dầu mỡ hoặc 
hơi dầu. Làm như vậy có thể khiến vỏ 
ngoài sản phẩm nứt nẻ và các cảm 
biến bị trục trặc.

 ▪ Vui lòng đặt sản phẩm cách xa tường 
một khoảng. Chỗ tường ngay phía 
sau cửa thoát gió có thể bị bẩn theo 
thời gian. Khi sử dụng sản phẩm trong 
thời gian dài ở cùng một vị trí, hãy vệ 
sinh định kỳ chỗ tường liền kề với sản 
phẩm.

HƯỚNG DẪN VỀ BỘ LỌC
 ▪ Làm theo các chỉ dẫn trong hướng 

dẫn này để chăm sóc và bảo trì bộ lọc 
đúng cách.
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Hút ẩm
Theo nguyên lý sẽ tạo ra các giọt nước khi không khí ấm có nhiều hơi ẩm tiếp 
xúc với các vật lạnh, không khí ẩm sẽ được thổi vào thiết bị bay hơi để loại bỏ 
hơi ẩm.

Trong các trường hợp sau, máy nén sẽ dừng lại và không hút ẩm. 
 ▪ Khi nhiệt độ phòng thấp hơn 4°C hoặc cao hơn 38°C.
 ▪ Khoảng thời gian 3 phút khi sản phẩm hoạt động trở lại ở các trường hợp sau 
để bảo vệ sản phẩm. 
* Ngay lập tức sau khi cắm phích cắm điện. 
* Ngay lập tức sau khi ngừng hoạt động Sấy/Hút ẩm đồ giặt.

 ▪ Khi nhiệt độ phòng giảm xuống dưới 18°C, máy nén sẽ dừng và chế độ luồng 
khí “HIGH” sẽ hoạt động trong khoảng 12 phút cứ sau 45 phút một lần để 
tránh hư hỏng do sương giá bên trong sản phẩm.  (Chế độ DEFROST / Đèn 
DEFROST được bật. )

Chức năng SẤY KHÔ BÊN TRONG
Khi hoạt động dừng lại, chữ “INTERNAL DRY” sẽ nhấp nháy và quá trình 
sấy khô bên trong bắt đầu. Để ngừng sấy khô bên trong, nhấn nút BẬT/
TẮT nguồn một lần nữa. (trang 12 )
Chức năng này sẽ sấy khô bên trong thiết bị chính để loại bỏ hơi ẩm.

Lọc không khí
Máy hút ẩm lọc không khí sẽ hút không khí trong phòng qua cửa hút gió, đưa 
không khí qua Bộ lọc sơ bộ, Bộ lọc khử mùi than hoạt tính và Bộ lọc HEPA bên 
trong sản phẩm, sau đó xả ra qua cửa thoát gió. 
Bộ lọc HEPA này có thể loại bỏ 99,97% các hạt bụi nhỏ tới 0,3 micron đi qua bộ 
lọc cũng như giúp hấp thụ các loại mùi. Bộ lọc khử mùi than hoạt tính sẽ hấp thụ 
dần các mùi khi chúng đi qua bộ lọc.
Một số mùi bị giữ lại trong bộ lọc sẽ phân hủy theo thời gian, tạo ra thêm các mùi 
khác. Tùy thuộc vào điều kiện sử dụng và đặc biệt nếu sản phẩm được sử dụng 
trong môi trường khắc nghiệt hơn đáng kể so với môi trường trong nhà bình 
thường, những mùi này có thể xuất hiện sớm hơn dự kiến. Nếu những mùi này 
vẫn còn, hãy thay bộ lọc.

①

④

②

③
Không khí khô

Không 
khí ẩm

Bình nước

Thiết bị bay hơi

Bình ngưng
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 TÊN BỘ PHẬN
THÂN MÁY
(TRƯỚC)

(SAU)

1 Bảng vận hành
2 Tay cầm (2 vị trí)
3 Bình nước
4 Cửa xả nước
5 Nắp bình chứa
6 Phao
7 Tay cầm bình chứa
8 Cửa sổ mực nước
9 Panen mặt trước 
10 Bộ lọc sơ bộ
11 Bộ lọc khử mùi than hoạt tính
12 Bộ lọc HEPA
13 Cảm biến nhạy bụi, Bộ lọc cảm 

biến
14 Phụ kiện

15 Cánh đảo gió dọc
16 Cửa thoát gió
17 Cánh đảo gió ngang
18 Thân máy
19 Cảm biến nhiệt độ / độ ẩm
20 Cửa hút gió (2 vị trí)
21 Bánh xe (4 vị trí)
22 Dây nguồn, Phích cắm

(Kiểu phích cắm điện tùy vào 
quốc gia)

2
3

6

7

8

1

16
17

22
21

19

20

9 10 11 1212 1413

15

18

4 5
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BẢNG VẬN HÀNH

1 Nút BẬT/TẮT nguồn
2 Nút, Đèn LAUNDRY
3 Nút, Đèn DEHUMIDIFY
4 Nút, Đèn AIR PURIFY
5 Nút, Đèn V.SWING

 Nhấn 3 giây  Nút FILTER RESET
6 Nút, Đèn TIMER
7 Nút, Đèn HUMIDITY SELECT

 Nhấn 3 giây  Nút Khóa trẻ em
8 Đèn Khóa trẻ em
9 Nút SWITCHING DISPLAY
10 Đèn DEFROST

• Chỉ báo sản phẩm đang vận hành chế 
độ DEFROST.

11 Đèn INTERNAL DRY
12 Đèn FULL (Đỏ)

• Nhấp nháy khi Bình nước đã đầy.
13 Cảm biến ánh sáng
14 Cảm biến mùi nhạy cảm

15 MÀN HIỂN THỊ
• Độ ẩm 25% đến 75% sẽ được hiển thị.
• Nhiệt độ 0°C đến 50°C sẽ được hiển 

thị.
• Bụi mịn PM2.5 1 μg/m3 đến 499 μg/m3

sẽ được hiển thị.
• Chỉ báo thời gian cài đặt hoặc thời gian 

còn lại của bộ hẹn giờ BẬT/TẮT.
• Chỉ báo độ ẩm đang cài đặt của chế độ 

CHỌN ĐỘ ẨM.
16 Đèn Plasmacluster ion (Xanh 

dương)
17 Đèn báo bụi
18 Đèn TVOC
19 Đèn bụi mịn PM2.5
20 Đèn bảo trì bộ lọc (Cam)
21 Chỉ báo chất lượng không khí

• Chỉ báo chất lượng không khí trong 
phòng bằng các thay đổi về màu sắc.

PHỤ KIỆN

1 Ống mềm
2 Bộ phận nối
3 Đầu khử mùi giày
4 Đầu hút rộng

Xanh dương   Vàng             Đỏ
Sạch                                  Bẩn

1 2 3 4

8

25 47 3 16

12

13

16
10

9

11

1415

17 18 19 20

21

Cách bảo quản phụ kiện

2
3

4

1
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 LẮP ĐẶT BỘ LỌC
1. Tháo tấm Panen mặt 

trước và Bộ lọc sơ bộ.

2. Tháo túi nhựa ra khỏi 
từng bộ lọc.

3. Lắp đặt các bộ lọc theo 
đúng thứ tự như hình.

4. Lắp đặt Bộ lọc sơ bộ và 
Panen mặt trước.

Bộ lọc khử mùi 
than hoạt tínhthan hoạt tính

Bộ lọc HEPABộ lọc HEPA

Bộ lọc HEPA

Bộ lọc khử mùi 
than hoạt tính

Thẻ

(1)

(2)

(1)

(2)

(3)

Tiếng click

Tiếng click

Bộ lọc sơ bộBộ lọc sơ bộPanen mặt trướcPanen mặt trước
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HOẠT ĐỘNG LAUNDRY
1. Bật nguồn.

Cắm phích cắm vào ổ điện và nhấn nút BẬT/TẮT nguồn.

2. Chọn chế độ hoạt động.
♪♪

AUTO:
Đánh giá độ khô của đồ giặt dựa trên nhiệt độ và độ ẩm của phòng, 
chuyển đổi giữa chế độ hút ẩm và thổi khí khi làm khô quần áo.
Khi đồ giặt được cho là đã khô, chữ “AUTO” sẽ nhấp nháy và hoạt 
động dừng lại.
SPOT:
Gắn các phụ kiện vào để sấy khô giày hoặc tủ quần áo.

3. Dừng hoạt động.
Nhấn nút BẬT/TẮT nguồn.
Khi hoạt động dừng lại, chữ “INTERNAL DRY” sẽ nhấp nháy 
và quá trình sấy khô bên trong bắt đầu. Để ngừng sấy khô bên 
trong, nhấn nút BẬT/TẮT nguồn một lần nữa. (trang 12 )

LƯU Ý
 ▪ Khi bình nước đầy, đèn “FULL” sẽ nhấp nháy và hoạt động sẽ 
ngừng lại. (trang 14 ) 

Gắn các phụ kiện
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

♪～
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HOẠT ĐỘNG DEHUMIDIFY
1. Bật nguồn.

Cắm phích cắm vào ổ điện và nhấn nút BẬT/TẮT nguồn.

2. Chọn chế độ hoạt động.
♪♪

AUTO:
Độ ẩm và tốc độ quạt sẽ được điều khiển tự động bởi “cảm biến nhiệt độ và độ 
ẩm”.

LƯU Ý
 ▪ Nhấn nút HUMIDITY SELECT để thay đổi độ ẩm mục tiêu. (trang 11)

3. Dừng hoạt động.
Nhấn nút BẬT/TẮT nguồn.
Khi hoạt động dừng lại, chữ “INTERNAL DRY” sẽ nhấp nháy 
và quá trình sấy khô bên trong bắt đầu. Để ngừng sấy khô bên 
trong, nhấn nút BẬT/TẮT nguồn một lần nữa. (trang 12 )

LƯU Ý
 ▪ Khi bình nước đầy, đèn “FULL” sẽ nhấp nháy và hoạt động sẽ 
ngừng lại. (trang 14) 

Nhiệt độ 4-18oC 18-24oC 24-28oC 28-38oC
Độ ẩm mục tiêu 65% 60% 55% 45%

♪～
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HOẠT ĐỘNG AIR PURIFY
1. Bật nguồn.

Cắm phích cắm vào ổ điện và nhấn nút BẬT/TẮT nguồn.

2. Chọn chế độ hoạt động.
♪♪

AUTO:
Tốc độ quạt sẽ tự động được thay đổi tùy theo lượng tạp chất có trong không 
khí.
SLEEP:
Sản phẩm sẽ hoạt động rất êm ái, và tốc độ quạt sẽ tự động được thay đổi tùy 
theo lượng tạp chất trong không khí. 
Đèn sẽ tự động TẮT. (trang 12)

3. Dừng hoạt động.
Nhấn nút BẬT/TẮT nguồn.

LƯU Ý
 ▪ Thiết bị có thể hoạt động khi bình nước đang đầy nhưng khuyến cáo bạn nên 
đổ bỏ nước.

♪～
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CÁNH ĐẢO GIÓ XOAY DỌC
♪♪

Rộng Dừng

Nhấn nút V.SWING để chọn phạm vi hướng luồng gió.
Để dừng các cánh đảo gió ở vị trí mong muốn, hãy nhấn nút V.SWING trong khi 
các cánh đảo gió đang xoay ở chế độ “Rộng”.

LƯU Ý
▪ Bạn không thể thực hiện bất kỳ thao tác nào khi thiết bị đang vận hành ở chế độ 

“SPOT” của hoạt động ĐỒ GIẶT và ở hoạt động LỌC KHÔNG KHÍ.
▪ Dùng tay di chuyển Cánh đảo gió ngang để chỉnh hướng 

luồng khí sang trái hoặc phải.

HẸN GIỜ
♪♪

……

1hour 2hour 12hour Hủy

Sau 8 giây, máy sẽ phát tiếng bíp.

HẸN GIỜ BẬT
Nhấn nút TIMER trong khi máy dừng hoạt động để chọn thời gian cho đến khi 
hoạt động bắt đầu.
Sản phẩm sẽ tự động khởi động sau khi hết thời gian đã chọn.

HẸN GIỜ TẮT
Nhấn nút TIMER khi máy đang vận hành để chọn thời gian cho đến khi máy 
ngừng hoạt động.
Sản phẩm sẽ tự động dừng lại khi đến thời gian đã chọn.
LƯU Ý
▪ Nhấn nút TIMER trong khi đang trong hoạt động có hẹn giờ TẮT để hiển thị 

thời gian còn lại. Nhấn nút này để thay đổi thời gian đó.
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CHỌN ĐỘ ẨM
……

♪♪

Sau 8 giây, thiết bị sẽ phát ra tiếng bíp và trở về màn 
hình ban đầu.

Hủy

Nhấn nút HUMIDITY SELECT để chọn độ ẩm mục tiêu cho chế độ “AUTO” của 
hoạt động HÚT ẨM.
LƯU Ý

 ▪ Nhấn nút HUMIDITY SELECT để kiểm tra độ ẩm đã cài đặt.

KHÓA TRẺ EM
Nhấn nút HUMIDITY SELECT trong ít nhất 3 
giây để khóa nút thao tác.

LƯU Ý
 ▪ Bạn có thể dừng hoạt động của máy ngay cả khi khóa trẻ em đang hoạt động.

MÀN HIỂN THỊ CHUYỂN ĐỔI
♪♪

Độ ẩm Nhiệt độ PM2.5

Nhấn nút SWITCHING DISPLAY để lựa chọn hiển thị.
LƯU Ý

Màn hiển 
thị

Độ ẩm Nhiệt độ PM2.5

24% trở xuống -1°C trở xuống dưới 1μg/m3

76% trở lên 51°C trở lên 500μg/m3 trở lên

hơn 3 giây

Khóa
♪

Mở khóa
♪♪

hơn 3 giây
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THAY ĐỔI CÀI ĐẶT SẢN PHẨM
1. Tắt sản phẩm. 

Sau đó nhấn giữ ít nhất 3 giây 
để vào chế độ cài đặt.

2. Thay đổi các chức năng.
Ví dụ: Cài đặt chế độ Tự động TẮT “F1” thành BẬT “02”
(1)  Chọn và cài đặt một mã số 

chức năng. 
 

(2)  Chọn và cài đặt một mã số 
cài đặt. 
 

3. Thoát cài đặt.

LƯU Ý
 ▪ Khi mã số cài đặt được thiết lập, mã số chức năng tiếp theo sẽ được hiển thị.
 ▪ Kết thúc nếu không thực hiện thao tác nào trong 3 phút. Nếu không nhấn ĐẶT, 
màn hiển thị sẽ đóng lại và nội dung đã cài đặt sẽ không được áp dụng.

Chức năng Cài đặt (          : Mặc định)
F1
(Tự động tắt)

01( TẮT )
02( BẬT )

• Khi được đặt thành “BẬT”, thiết bị sẽ tự 
động dừng sau 12 giờ và đèn hẹn giờ sẽ 
nhấp nháy.

• Hoạt động này sẽ không bị dừng khi đang 
vận hành ở chế độ “Hoạt động lọc không 
khí”.

F2
(Plasmacluster Ion)

01(TẮT)
02( BẬT )

• Ngay cả khi được đặt thành “TẮT”, cài đặt 
này vẫn sẽ “BẬT” trong quá trình sấy khô 
bên trong.

F3
(Tự động khởi 
động lại)

01(TẮT)
02( BẬT )

• Khi được đặt thành “BẬT”, nếu mất điện 
hoặc phích cắm điện bị ngắt kết nối trong 
khi vận hành, hoạt động sẽ được khôi 
phục trở lại khi nguồn điện được kết nối 
lại.

F4
(Sấy khô bên 
trong)

01(TẮT)
02( BẬT )

• Khi được đặt thành “BẬT”, đèn sấy khô 
bên trong sẽ sáng và sau khi quá trình 
sấy/hút ẩm quần áo kết thúc, các cánh 
đảo gió sẽ đóng lại và hoạt động thổi khí 
được thực hiện trong 90 phút.

♪～

hơn 3 giây

♪～ ♪

Lùi lại Tới trước ĐẶT
♪

♪～
Lùi lại Tới trước ĐẶT
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Chức năng Cài đặt (          : Mặc định)
F5
(Tiếng bíp)

01(TẮT)
02( BẬT )

• Khi được đặt thành “TẮT”, thiết bị sẽ 
không phát ra âm thanh khi bình nước 
đầy, khi thiết bị khởi động hoặc dừng do 
cài đặt HẸN GIỜ hoặc khi thiết bị dừng do 
cài đặt TỰ ĐỘNG TẮT.

F6
(Điều khiển đèn)

01(TẮT)
02(Tối)
03( Tự động )

• Khi được đặt thành “Tự động”, độ sáng 
màn hiển thị sẽ thay đổi theo Cảm biến 
ánh sáng.

• Khi được đặt thành “TẮT”, thiết bị sẽ đưa 
ra thông báo “Tối” khi hiển thị lỗi hoặc khi 
bình nước đầy. Ngoài ra, chỉ báo “Tối” sẽ 
sáng trong 8 giây khi nhấn nút thao tác.

F7
(Độ nhạy cảm biến 
bụi)

01(Thấp)
02( Tiêu chuẩn )
03(Cao)

F8
(Độ nhạy cảm biến 
mùi)

01(Thấp)
02( Tiêu chuẩn )
03(Cao)

F9
(Độ nhạy cảm biến 
ánh sáng)

01(Thấp)
02( Tiêu chuẩn )
03(Cao)
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 CÁCH XẢ NƯỚC (Bình nước)
Khi Bình nước đầy, chữ “FULL” sẽ nhấp nháy.

1. Tháo bình nước ra.

2. Đổ bỏ nước có trong 
Bình nước.

3. Lắp bình nước vào.

LƯU Ý
▪ Vệ sinh Bình nước khoảng một lần một tuần. 

Nếu không vệ sinh bình nước có thể gây ra nấm mốc, vi khuẩn và mùi hôi.

Chức năng TỰ ĐỘNG TẮT
Hoạt động sẽ tự động dừng lại sau 12 giờ trong trường hợp sản 
phẩm bị quên tắt. (trang 12)
Hoạt động sẽ không bị dừng khi đang vận hành bằng hoạt động LỌC 
KHÔNG KHÍ.

Cửa xả nước

Bình nước

Tay cầm bình chứa
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CÁCH XẢ NƯỚC LIÊN TỤC (Ống dẫn)
Cách nối ống dẫn

LƯU Ý
▪ Ngay sau khi sấy khô quần áo hoặc hút ẩm, nước có thể rò rỉ ra khỏi thiết bị. Để 

sấy khô bên trong thân máy, hãy vận hành hoạt động LỌC KHÔNG KHÍ trong ít 
nhất 60 phút trước khi gắn ống dẫn.

1. Tháo phích cắm điện.

2. Tháo bình nước ra.

3. Lắp ống dẫn vào Cửa xả nước 
ở vị trí bên trong thiết bị.
Ống dẫn có bán trên thị trường: đường 
kính trong 15mm (đường kính ngoài lên 
tới 21mm)

4. Lắp bình nước vào.
Luồn ống dẫn qua tay cầm bình chứa. Luồn qua tay cầm

(1)(2)

Ống dẫn

Cửa xả 
nước

Nút bịt 
xả nướcxả nước

Luôn để đầu 
mũi nghiêng 
xuống.

Không được 
uốn cong.

Khi thời tiết 
đang lạnh, 
đừng đặt ống 
dẫn vào trong 
nước.
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CHĂM SÓC VÀ BẢO TRÌ
THẬN TRỌNG

 ▪ Bảo đảm đã tắt và rút phích cắm điện sản phẩm trước khi vệ sinh sản 
phẩm và thay thế các bộ lọc.
 ▪ Không sử dụng chất tẩy rửa khác với các chất được đề cập trong hướng 
dẫn này.

 ▪ Không vệ sinh sản phẩm bằng chất lỏng dễ bay hơi. 
(Benzine, chất pha loãng sơn, bột đánh bóng hoặc dầu mỡ, v.v.) 
Sử dụng những thứ này có thể gây hư hỏng hoặc đổi màu sản phẩm hoặc 
khiến cảm biến trục trặc.

LƯU Ý
 ▪ Xả nước trước khi vệ sinh. (trang 14)

BÌNH NƯỚC (Khoảng một lần một tuần)

1. Tháo nắp bình chứa.

2. Rửa sạch bên trong Bình nước.
LƯU Ý

 ▪ Nếu bình bẩn quá nhiều, hãy hòa tan 
chất tẩy rửa trung tính vào nước ấm 
và rửa sạch.

3. Lau khô bình chứa bằng vải 
mềm.

4. Lắp nắp bình chứa.

Kiểm tra phao.
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BỘ LỌC SƠ BỘ / CẢM BIẾN (Khoảng 2 tuần một lần)

Nhẹ nhàng loại bỏ bụi bằng dụng cụ làm 
sạch như máy hút bụi.
• Không tạo áp lực quá lớn lên Bộ lọc sơ bộ khi quét 

chùi nó.

LƯU Ý
Cách vệ sinh và loại bỏ bụi bẩn cứng đầu.

Bộ lọc sơ bộ
1. Thêm một lượng nhỏ chất tẩy rửa trung tính 

vào nước và ngâm trong khoảng 10 phút.
2. Xối rửa sạch chất tẩy rửa trung tính bằng 

nước sạch.
3. Để khô hoàn toàn trong bóng râm.

Bộ lọc cảm biến
1. Tháo tấm Panen mặt trước.
2. Tháo bộ lọc cảm biến.
3. Nếu bộ lọc cảm biến quá bẩn, hãy rửa nó 

bằng nước và lau khô thật kỹ.

THÂN MÁY (Khoảng một tháng một lần)

Lau bằng vải khô, mềm.

Bộ lọc sơ bộBộ lọc sơ bộ

Bộ lọc cảm 
biến

Không được rửa bằng nước.
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BỘ LỌC HEPA / Bộ lọc khử mùi than hoạt tính
(Khoảng một tháng một lần)

THẬN TRỌNG
▪ Không rửa các bộ lọc. Không phơi dưới ánh nắng.

▪ Nếu không, các bộ lọc này có thể mất tác dụng.

Loại bỏ bụi bẩn trên Bộ lọc HEPA và Bộ lọc khử mùi than hoạt 
tính.

BỘ LỌC HEPA
Chỉ làm sạch bề mặt có gắn thẻ. Không làm sạch bề 
mặt đối diện. Bộ lọc này rất dễ vỡ, vì vậy hãy cẩn 
thận không tạo áp lực quá lớn.

Bộ lọc khử mùi than hoạt tính
Cả hai bề mặt đều có thể được làm sạch.
Bộ lọc này có thể bị hỏng nếu tác động bằng lực quá 
mạnh, vì vậy hãy cẩn thận khi thao tác.

LƯU Ý
▪ Chu kỳ thay thế sẽ khác nhau tùy thuộc vào điều kiện sử dụng và môi trường sử 

dụng.
▪ Một số mùi bị giữ lại trong bộ lọc sẽ phân hủy theo thời gian, tạo ra thêm các 

mùi khác. Tùy thuộc vào điều kiện sử dụng và đặc biệt nếu sản phẩm được sử 
dụng trong môi trường khắc nghiệt hơn đáng kể so với môi trường trong nhà 
bình thường, những mùi này có thể xuất hiện sớm hơn dự kiến.
Thay bộ lọc trong những trường hợp đó hoặc nếu không thể loại bỏ bụi sau khi 
bảo trì.

 ĐÈN BẢO TRÌ BỘ LỌC
Đèn BẢO TRÌ BỘ LỌC sẽ bật sáng sau khoảng 
720 giờ hoạt động.
(30 ngày × 24 giờ = 720 giờ)
Đây là dấu hiệu nhắc nhở hãy tiến hành bảo trì.
Sau khi thực hiện bảo trì, hãy thiết lập lại Đèn 
BẢO TRÌ BỘ LỌC.

Thẻ

hơn 3 giây

ĐẶT LẠI

♪
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THAY THẾ BỘ LỌC
Tên Tuổi thọ Model Vật liệu

Bộ lọc HEPA (1 cái) Lên đến 10 năm FZ-J20HFE Polypropylen, 
Polyetylen

Bộ lọc khử mùi than hoạt 
tính (1 cái)

Lên đến 10 năm FZ-J20DFE Polypropylen, 
Polyetylen, Than 
hoạt tính

LƯU Ý
▪ Tuổi thọ của Bộ lọc HEPA và Bộ lọc khử mùi than hoạt tính cũng như các 

khuyến cáo thay thế bộ lọc được tính toán dựa trên quá trình lọc một căn phòng 
có 5 điếu thuốc lá được hút mỗi ngày, và hiệu suất hút bụi cũng như khử mùi 
của sản phẩm đã giảm xuống một nửa so với bộ lọc mới.
Chúng tôi khuyến cáo nên thay bộ lọc thường xuyên hơn nếu sản phẩm được 
sử dụng trong điều kiện khắc nghiệt hơn đáng kể (bụi mịn PM2.5, v.v.) so với hộ 
gia đình bình thường.

▪ Tham khảo ý kiến   đại lý của bạn khi mua bộ lọc thay thế.
▪ Thải bỏ các bộ lọc đã qua sử dụng theo các luật và quy định của địa phương.

Khi cất giữ trong thời gian dài (không sử dụng)
1. Xả nước trong bình chứa và 

vệ sinh máy. 
LƯU Ý
▪ Lau sạch các chỗ ẩm ướt và lau 

khô kỹ.

2. Bảo quản ở nơi khô ráo 
tránh ánh nắng trực tiếp.

 Túi nhựa
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KHẮC PHỤC SỰ CỐ
Trước khi liên hệ để được bảo trì, hãy kiểm tra các điểm sau để bảo đảm rằng sự 
cố không phải do sản phẩm bị trục trặc.

Trong phòng trở nên nóng bức.
 ▪ Sản phẩm sẽ tạo ra nhiệt trong hoạt động ĐỒ GIẶT và HÚT ẨM và nhiệt độ 

phòng sẽ tăng lên. Không khí ấm sẽ thoát ra từ cửa thoát gió, nhưng điều này là 
bình thường và không phải là sản phẩm có vấn đề.

Sản phẩm không hút ẩm.
 ▪ Hiệu suất của mức độ hút ẩm sẽ thay đổi tùy theo kích thước, cấu trúc, nhiệt độ 

và độ ẩm của căn phòng. Khi nhiệt độ phòng hoặc độ ẩm thấp, hiệu suất nhìn 
chung sẽ thấp.

 ▪ Kiểm tra xem Bộ lọc sơ bộ có sạch không. 
 ▪ Kiểm tra xem cửa thoát gió hoặc cửa hút gió có bị chặn bịt không.

Âm thanh 
 ▪ Sản phẩm có thể phát ra âm thanh khá to trong 2 đến 3 phút đầu tiên sau khi 

bật máy. Đây là âm thanh khởi động của máy nén và hoàn toàn bình thường.
 ▪ Bạn có thể nghe thấy tiếng ồn nhẹ, róc rách ngay sau khi bật hoặc tắt sản phẩm 

cũng như trong khi vận hành. Đây là âm thanh của môi chất lạnh đang chảy bên 
trong sản phẩm.

Âm thanh quá lớn.
 ▪ Sản phẩm sẽ phát ra âm thanh lớn trong vài giây đầu tiên sau khi bật nguồn 

trong lúc nhiệt độ phòng thấp. 
 ▪ Kiểm tra xem sản phẩm có được đặt trên bề mặt sàn ổn định và bằng phẳng 

hay không.
 ▪ Kiểm tra xem Bộ lọc sơ bộ có bị tắc không. 

Mùi hôi và khói vẫn còn. 
Không khí thoát ra từ sản phẩm có mùi. 
 ▪ Kiểm tra xem các bộ lọc có quá bẩn không.
 ▪ Vệ sinh hoặc thay thế các bộ lọc.

Đèn chỉ báo Chất lượng không khí không có màu xanh ngay cả khi 
không khí đang sạch. 
 ▪ Các lỗ hở của Cảm biến nhạy bụi bị bẩn hoặc bị tắc nghẽn cản trở hoạt động 

của cảm biến. Nhẹ nhàng vệ sinh bộ lọc cảm biến hoặc Bộ lọc sơ bộ.
Sản phẩm không hoạt động khi có khói thuốc lá trong không khí. 
 ▪ Bảo đảm sản phẩm được lắp đặt ở vị trí mà cảm biến có thể phát hiện được 

khói thuốc lá.
 ▪ Kiểm tra xem các lỗ hở của Cảm biến nhạy bụi có bị chặn bít hoặc tắc nghẽn không. 

Nếu bị chặn bít hoặc tắc nghẽn, hãy làm sạch bộ lọc cảm biến hoặc Bộ lọc sơ bộ.
Đèn BẢO TRÌ LỌC bật sáng. 
 ▪ Bất cứ khi nào sau khi thực hiện bảo trì hoặc thay thế bộ lọc, hãy cắm dây nguồn 

vào ổ cắm rồi nhấn Nút V.SWING. (trang 18)
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Có sự khác biệt giữa Thiết bị theo dõi độ ẩm của sản phẩm và một 
máy đo độ ẩm khác trong phòng. 
 ▪ Có sự khác biệt về độ ẩm trong cùng một căn phòng.
 ▪ Cảm biến có các thông số đo khác nhau.
 ▪ Nếu thiết bị theo dõi chỉ báo nhiệt độ hoặc mức bụi mịn PM2.5, hãy chuyển đổi 

màn hình bằng cách nhấn Nút DISPLAY SELECT.
Thiết bị theo dõi bụi mịn PM2.5 của sản phẩm không khớp với báo 
cáo thời tiết hoặc dữ liệu bụi mịn PM2.5 khác của địa phương.
 ▪ Tình trạng không khí xung quanh / trong nhà hoặc môi trường gia đình ở mỗi 

nơi đều khác nhau. Điều này có thể gây ra khác biệt về từng chỉ số được báo 
cáo. Vui lòng lưu ý rằng thiết bị theo dõi bụi mịn PM2.5 chỉ hiển thị các giá trị 
tham khảo. 

Nước bị rò rỉ. 
 ▪ Kiểm tra xem sản phẩm có được đặt ngang bằng hay không. 
 ▪ Khi nước chảy liên tục, hãy kiểm tra xem ống dẫn có lắp vào đúng vị trí hết mức 

không.
Hiển thị lỗi 
 ▪ Nếu lỗi xảy ra nhiều lần, hãy liên hệ với Trung tâm Bảo hành Sharp.

 ▪ Nếu Bình nước đang đầy, hãy xả nước.
 ▪ Nếu Bình nước không được đặt bình thường, hãy đặt 

Bình nước cho thật đúng cách.

・ ・  

・  
 ▪ Rút phích cắm điện sản phẩm, đợi một phút rồi cắm 

điện lại cho sản phẩm.
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 THÔNG SỐ KỸ THUẬT
Thông số kỹ thuật hút ẩm

Thông số kỹ thuật lọc không khí

*1 Lượng độ ẩm mà máy hút ẩm loại bỏ khỏi không khí trong một ngày khi nhiệt độ phòng và độ ẩm tương 
đối được duy trì ở mức tương ứng là 30°C/80%RH và 26,7°C/60%RH.

*2 Giá trị tiêu thụ khi tốc độ quạt đạt cao nhất.
*3 Khi phích cắm điện của sản phẩm được cắm vào ổ điện tường, máy sẽ tiêu thụ điện năng ở chế độ chờ 

để vận hành các mạch điện.
*4 Dựa trên các tiêu chuẩn của JEMA.
*5 Kích thước phòng trong đó có thể đo được khoảng 7000 ion trên mỗi cm khối tại chính giữa phòng ở độ 

cao khoảng 1,2 m so với sàn khi sản phẩm được đặt gần tường và đang chạy ở cài đặt chế độ “HIGH” 
cho hoạt động LỌC KHÔNG KHÍ.

*6 Kích thước phòng được đề xuất sẽ phù hợp để vận hành sản phẩm ở tốc độ quạt tối đa. 
(theo tiêu chuẩn ANSI/AHAM AC-1-2020, GB/T 18801-2022)

*7 CADR này được thử nghiệm bởi bên thứ ba dựa trên Phương pháp thử nghiệm “Máy lọc không khí” GB/T 
18801-2022 và là kết quả của việc vận hành ở cài đặt chế độ “HIGH” cho hoạt động LỌC KHÔNG KHÍ.

Nguồn điện 220V - 240V / 50Hz
30°C / 80% RH 26,7°C / 60% RH

Công suất hút ẩm *1 30 L/ngày 18,5 L/ngày
Công suất tiêu thụ *2 330 W 270 W
Công suất chế độ chờ *3 1,1 W
Kích thước phòng đề xuất để hút ẩm *4 39-77 m2

Dung tích bình nước Xấp xỉ 4,5 lít
Chiều dài dây Xấp xỉ 2,0 m
Kích thước (Rộng×Cao×Sâu) 359 mm × 665 mm × 303 mm 
Trọng lượng 18,7 kg

TINS-A026FBRZ   25A   2

SHARP CORPORATION

Kích thước phòng đề xuất để lọc không khí *4 37 m2

Kích thước phòng đề xuất cho Plasmacluster 
ion mật độ cao *5 33 m2

Điều chỉnh tốc độ quạt THẤP CAO
Tốc độ quạt 84 m3/giờ 342 m3/giờ
Công suất định mức 7,7 W 85 W
Mức độ ồn 26 dB 53 dB

AHAM

Kích thước phòng đề xuất *6 21 m2

CADR
Khói Bụi Phấn hoa

149 cfm
(253 m3/giờ)

159 cfm
(270 m3/giờ)

195 cfm
(331 m3/giờ)

GB
Kích thước phòng đề xuất *6 29 m2

CADR *7 290 m3/giờ




